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wir nehmen uns
zeit für sie.

Shahid Iqbal,  Simona Bronner (Geschäftsstellen leiterin) und 
Steven Bleuler sind lokal verankert und mit der Region bestens 
vertraut.

Kontaktieren Sie uns oder vereinbaren Sie einen Termin:  
valiant.ch/terminvereinbarung

Valiant Bank AG, Wasserturmplatz 2, 4410 Liestal
Telefon 061 201 11 10, valiant.ch
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Chers et chères gymnastes et fans d’aérobic
Chers et chère invité.e.s d’honneur, sponsors et 
partenaires

Praticables de compétition et projecteurs pour ces 
deux journées d’ « AérobicPOWER à Bâle-Campagne 
». Les Championnats suisses d’aérobic représentent 
la manifestation phare de toutes les sociétés ; c’est 
là où la gymnastique rencontre la passion, où la ner-
vosité s’allège, où les petites déceptions se transfor-
ment en joie immense et où l’esprit d’équipe se vit 
pour de bon. Le public aura la chair de poule en ad-
mirant les productions emballantes des gymnastes au 
visage rayonnant. Dimanche, la remise des médailles 
aux nouveaux champions suisses constitueront le 
point d’orgue de la compétition. 

Nous avons découvert le team aérobic il y a 20 
ans, pratiqué par la TV Sissach lors de la Fédérale 
à Bâle-Campagne. Depuis, nous sommes devenus 

accros et avons participé à plusieurs 
compétitions. Nous nous réjouissons 
aujourd’hui de pouvoir rendre la pa-
reille à la famille de l’aérobic en or-
ganisant des championnats suisses, 
les 20es, dans le canton de Bâle et 
conjointement avec la Fédération su-
isse de gymnastique FSG. Notre CO a 
travaillé pendant deux ans pour mettre 
sur pied ces deux journées et amener 
le feu de l’aérobic à Bâle-Campagne. 
Nous remercions les bénévoles, la 
société Lausen pour leur super colla-
boration ainsi que les communes de 
Sissach et de Lausen qui mettent les 

infrastructures à disposition. Mille mer-
cis également à nos généreux sponsors, partenaires 
et donateurs sans le soutien desquels cette mani-
festation n’aurait pas vu le jour !

Merci d’être présents, et vive le team-aérobic !

Kathrin Bieri
Présidente du CO des CS 2024 d’aérobic

Liebe Turnerinnen, Turner und Aerobic-Fans
Geschätzte Ehrengäste, Sponsoren und Partner 

Wettkampf-Teppich frei und Scheinwerfer an für 2 Tage 
„AerobicPOWER im Baselbiet“. Die Schweizer Meister-
schaften Aerobic: das jährliche Highlight aller Vereine. 
Wo Turnsport auf Leidenschaft trifft, sich Nervosität mit 
Erleichterung sowie kleine Enttäuschungen mit grosser 
Freude abwechseln und wo Teamgeist gelebt wird. Mit-
reissende Darbietungen und strahlende Gesichter wer-
den bei den Besuchenden für „Hühnerhautfeeling“ sor-
gen. Die Medaillen-Übergaben an die neuen Schweizer 
Meister bilden am Sonntag den krönenden Abschluss. 

Vor über 20 Jahren haben wir vom TV Sissach am Eidg. 
Turnfest im Baselbiet die Sportart Team Aerobic ent-
deckt. Seither sind wir „Mit Härz am Wärk“. An vielen 
Wettkämpfen durften wir teilnehmen. 
Nun freuen wir uns, der Aerobic-Familie 
etwas zurückzugeben und die 20. SM 
Aerobic zusammen mit dem Schweiz. 
Turnverband STV erstmals im Kanton 
Baselland auszutragen. Während zwei 
Jahren hat unser OK auf diese 2 Tage 
hingearbeitet, um das Aerobic-Feuer ins 
Baselbiet zu bringen. Vielen Dank allen 
Helfenden, dem Sportverein Lausen für 
die tolle Zusammenarbeit und den Ge-
meinden Sissach und Lausen für die In-
frastruktur. Ein herzliches Dankeschön 
an unsere grosszügigen Sponsoren, 
Partner und Gönner, die unseren Anlass 
unterstützen und ihn damit möglich ge-
macht haben!

Schön, dass auch Sie dabei sind. Lassen Sie sich vom 
Team Aerobic begeistern! 

Kathrin Bieri 
OK-Präsidentin SM Aerobic 2024

BIENVENUE AUX 
20ES CS D’AÉROBIC 2024

HERZLICH WILLKOMMEN AN
DER 20. SM AEROBIC 2024

WILLKOMMENSGRUSS DER OK-PRÄSIDENTIN
MESSAGE DE BIENVENUE DE LA PRÉSIDENTE DU CO
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OCHSNERSPORT.CH/TEAMSPORT

OCHSNER SPORT UND JAKO SIND STOLZE 
AUSRÜSTER DES SCHWEIZERISCHEN 
TURNVERBANDES.
Als STV-Verein profitierst du von mindestens 
40% Rabatt auf deine JAKO Vereinsausrüstung.
Komm in deinem OCHSNER SPORT Store  
vorbei und lass dich von unseren Teamsport 
Spezialisten individuell beraten. 

Wir freuen uns auf dich.

EGAL WIE DU PERFORMST, BEI 
UNS GEWINNST DU IMMER.

Ochsner_Sport-Teamsport-Inserat-STV-A5_DFI.indd   1 19.09.23   13:55
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Liebe Teilnehmende
Werte Ehrengäste, Partner und Sponsoren
Geschätztes Publikum

Herzlich willkommen zu den Schweizer Meisterschaften 
im Aerobic 2024 in Lausen! Dieses Ereignis ist ein Hö-
hepunkt im Kalender des kompositorischen Sports. Wir 
sind stolz darauf, Sie am Anlass von den sehr fähigen 
Händen des OKs des Turnverein Sissach und Sport-
verein Lausen als Gastgeber unter dem Motto «Aero-
bicPOWER im Baselbiet» als prestigeträchtige Veran-
staltung begrüssen zu dürfen.

Die Schweizer Meisterschaften Aerobic sind mehr als 
nur ein Wettkampf - sie sind eine Feier des Sports, der 
Kameradschaft und des Engagements. Sie bieten eine 
Plattform, auf der die Teilnehmenden ihr Können unter 
Beweis stellen und ihre Leidenschaft für den Sport tei-
len.

Wir freuen uns auf ein Wochenende voller Energie, 
Dynamik und herausragender Leistungen. Wir sind ge-
spannt auf die atemberaubenden Darbietungen, die uns 
erwarten, und freuen uns auf einen fairen und spannen-
den Wettbewerb.

Wir möchten uns bei allen bedanken, die dazu beitra-
gen, dass diese Meisterschaften möglich sind - den Teil-
nehmenden, Leitenden, Richtenden, Sponsoren, den 
Fans und natürlich allen Ehrenamtlichen, welche diesen 
Wettkampf und alles rundherum organisiert haben.

GRUSSWORT AUS DEM BEREICH 
KOMPOSITORISCHE SPORTARTEN

WILLKOMMENSGRUSS DES STV

Wir wünschen allen Teilnehmenden viel Erfolg und un-
vergessliche Momente. Mögen diese Meisterschaften 
ein Zeichen des fairen Sports, der Kameradschaft und 
Höchstleistungen sein.

Geniessen Sie die Atmosphäre, feuern Sie ihre Favo-
riten an und lassen sie uns gemeinsam diese Schwei-
zer Meisterschaft zu einem unvergesslichen Ereignis 
machen.

Schweizerischer Turnverband
Abteilung Sportförderung

Katja Zobrist
Bereichsleiterin kompositorische Sportarten
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Coop ist Platin Partnerin des  
Schweizerischen Turnverbands.

Coop unterstützt lokale, regionale, kantonale und eidgenössische 
Turnfeste und rund 2800 Turnvereine in der Schweiz.

Gemeinsam für 
Freude am Turnen.

10560240003_Turnverein_Inserat_148x210_Turner-innen_CO_DFI.indd   1 22.03.24   13:52
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Nous souhaitons bonne chance aux gymnastes avec 
des moments inoubliables à la clé ! Que ces Champi-
onnats soient placés sous le signe du fair-play, de la 
camaraderie et de l’excellence !

Profitez de l'ambiance, encouragez vos favoris et fai-
sons ensemble de ces Championnat suisses un évé-
nement inoubliable !

FEDERATION SUISSE DE GYMNASTIQUE
Division de l'encouragement du sport

Katja Zobrist
Cheffe du domaine des sports à composition

Chers et chères participant.e.s
Chers et chères invité.e.s d’honneur, 
Chers partenaires et sponsors,
Cher public 

Bienvenue aux Championnats suisses 2024 d’aérobic 
à Lausen, point culminant du calendrier des sports à 
composition ! Nous sommes fiers de vous accueillir 
pour cette prestigieuse manifestation mise sur pied 
avec compétence par le comité d'organisation de la TV 
Sissach, sous le slogan "AerobicPOWER à Bâle-Cam-
pagne".

Les championnats suisses d’aérobic sont bien plus 
qu’une simple compétition ; il s’agit de la fête du sport, 
de la camaraderie et de l’engagement et d’une plate-
forme qui permet aux gymnastes de montrer leur sa-
voir-faire et de partager leur passion pour le sport. 

Nous nous réjouissons de passer un week-end mar-
qué par des performances énergiques, dynamiques et 
exceptionnelles, et attendons avec impatience d'assis-
ter aux spectacles époustouflants dans le cadre d’une 
compétition loyale et passionnante.

Nous souhaitons remercier tous ceux et celles qui cont-
ribuent à rendre ces Championnats possibles : les gym-
nastes, les dirigeants, les juges, les sponsors, les fans 
et bien sûr tous les bénévoles qui ont organisé cette 
compétition et tout ce qui l'entoure.

LE DOMAINE DES SPORTS À COMPOSITION 
VOUS SOUHAITE LA BIENVENUE

MESSAGE DE BIENVENUE DE LA FSG
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Bienvenue dans le canton de Bâle-Campagne 

C'est avec plaisir que je vous souhaite la bienvenue à 
cette grande manifestation. Pour une fois, je ne peux 
pas le faire chez nous à Sissach, mais chez nos voi-
sins de Lausen. 

Bien que nous puissions nous vanter de disposer à 
Sissach d'infrastructures bien développées pour les 
manifestations sportives, cette fois-ci, elles n’ont pas 
suffi puisque notre salle ne peut accueillir que 1'000 
spectateurs. Malgré cela, les gymnastes de Sissach 
sont restés optimistes, fort heureusement d'ailleurs, 
puisqu’il leur a suffi de regarder un peu plus loin pour 
trouver à Lausen non seulement la salle adéqua-
te, mais aussi des sociétés et une commune prêtes 
à soutenir activement cette grande entreprise et à y 
participer. Un bon exemple qui montre ce qu'il est pos-
sible de réaliser lorsqu'on se serre les coudes et qu'on 
voit plus loin que le bout de son nez.

Le team aérobic, c'est aussi se serrer 
les coudes. Sans les bons partenaires et 
sans confiance en soi, rien n'est possib-
le, et cela peut même être dangereux. 
Or, je ne pense pas que nous courions 
de danger aujourd'hui. En effet, tous les 
gymnastes ont répété leurs chorégra-
phies pendant d'innombrables heures 
d'entraînement, de sorte que nous pou-
vons nous attendre à une journée de 
compétition passionnante. Je souhaite 
beaucoup de plaisir au public et une 
compétition réussie et sans accident 

pour tous les participant.e.s. 

Peter Buser
Président de la commune de Sissach

Herzlich willkommen im Oberbaselbiet

Es freut mich, Sie alle zu diesem grossen Anlass zu 
begrüssen. Für einmal darf ich das nicht bei uns in 
Sissach, sondern bei unseren Nachbarn in Lausen ma-
chen. 

Obwohl wir in Sissach mit einer sehr gut ausgebauten 
Infrastruktur für Sportanlässe trumpfen können, hat es 
diesmal nicht gereicht. Eine Halle mit über 1’000 Zu-
schauerplätzen können wir nicht bieten. Trotz dieser 
Tatsache war den Sissacher Turnenden die Euphorie 
nicht zu nehmen. Zum Glück. Sie schauten weiter und 
fanden in Lausen nicht nur die geeignete Halle, sondern 
auch Vereine und eine Gemeinde die gewillt waren, das 
grosse Unterfangen aktiv zu unterstützen und mitzutra-
gen. Ein gutes Beispiel das zeigt, was man erreichen 
kann, wenn man zusammenspannt und über den Teller-
rand hinausschaut.

Team Aerobic heisst auch zusam-
menspannen. Ohne die richtigen Partne-
rinnen und das Vertrauen in diese geht 
gar nichts, ja kann es sogar gefährlich 
werden. Ich nehme nicht an, dass es 
heute gefährlich wird. Alle haben sicher in 
unzähligen Trainingsstunden ihre Choreo-
graphien einstudiert, so dass wir uns auf 
einen spannenden Wettkampftag freuen 
können. Ihnen als Zuschauende wün-
sche ich dazu viel Vergnügen und allen 
Aktiven einen erfolgreichen, unfallfreien 
Wettkampf. 

Peter Buser 
Gemeindepräsident Sissach 

BIENVENUE DU
PRÉSIDENT DE LA VILLAGE
DE SISSACH

GRUSSWORT DES
GEMEINDEPRÄSIDENTEN 
SISSACH

GRUSSWORT
BIENVENUE
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 Willkommen in LAUSEN 
 www.lausen.ch 

 
 

Die Einwohnergemeinde Lausen freut sich die 
Teilnehmerinnen und Teilnehmer der diesjährigen 

Schweizermeisterschaften im Aerobic am  
26. und 27. Oktober 2024 in unserem schönen Dorf im 

Ergolztal begrüssen zu dürfen. 
 

Wir wünschen den Organisatoren und allen 
Teilnehmenden einen unvergesslichen Anlass. 
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C’est avec une joie non dissimulée que j’ai appris que 
les Championnats suisses 2024 d’aérobic se déroule-
ront à Lausen, au cœur de Bâle-Campagne. Je vous 
souhaite la bienvenue au nom du conseil communal 
et de la population ! 

Des manifestations du genre de ces Championnats 
suisses d’aérobic sont d’une part l’occasion de se me-
surer dans des compétitions fair-play et, d’autre part, 
la manifestation d’activités sportives de haut niveau 
qui permet en outre de vivre l’esprit associatif si im-
portant. 

Cette manifestation inoubliable est mise sur pied par 
un comité d’organisation très motivé et impliqué, pré-
sidé par Kathrin Bieri et dirigé par la TV Sissach. Mil-
le mercis à ce CO, aux nombreux bénévoles et aux 
membres de la société de sport de Lausen.

Nous vous souhaitons des moments 
mémorables chez nous, à Lausen, des 
concours fair-play, beaucoup de super 
rencontres ainsi que des discussions 
intéressantes, du plaisir et du vivre en-
semble.

Avec mes meilleures salutations 

Peter Aerni
Président de la commune de Lausen

Mit grosser Freude habe ich zur Kenntnis genommen, 
dass die Schweizer Meisterschaften Aerobic 2024 in 
Lausen im Herzen des Baselbiets stattfinden werden. 
Ich heisse Sie im Namen des Gemeinderates und der 
Bevölkerung recht herzlich willkommen! 

Anlässe wie heute, hier die Schweizer Meisterschaft 
Aerobic bieten die Gelegenheit sich im fairen Wett-
kampf zu messen und andererseits sind sie gelebte 
Sportaktivitäten auf hohem Niveau. Ebenso kann das 
so wichtige Vereinsleben gepflegt werden.  

Das motivierte und sehr engagierte Organisationskomi-
tee unter der Leitung von OK-Präsidentin Kathrin Bieri 
und den Hauptinitianten des TV-Sissach haben diesen 
unvergesslichen Anlass organisiert. Dem OK und all 
den zahlreichen Helferinnen und Helfern, sowie den 
mithelfenden Mitgliedern des Sportvereins Lausen ge-
bührt ein grosser Dank. 

Wir wünschen Ihnen eine unvergessli-
che Zeit in unserem Lausen, einen fairen 
Wettkampf, viele tolle Begegnungen und 
interessante Gespräche, Freude und Ge-
selligkeit.

Mit den besten Grüssen

Peter Aerni
Gemeindepräsident Lausen

BIENVENUE DU
PRÉSIDENT DE LA VILLAGE
DE LAUSEN

GRUSSWORT DES
GEMEINDEPRÄSIDENTEN 
LAUSEN

GRUSSWORT
BIENVENUE
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BIS ZU 30 %*  
PRÄMIENRABATT  
FÜR STV-MITGLIEDER.
Wir bei SWICA tun alles dafür, um deine Gesundheit zur Hauptsache zu machen.  
Deshalb unterstützen wir deine STV-Mitgliedschaft und bieten darüber hinaus attraktive  
Prämienrabatte auf ausgewählte Zusatzversicherungen.

FÜR DICH DA.
Telefon 0800 80 90 80 oder *mehr erfahren: swica.ch/stv
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Arrivée 
Les équipes et le public sont priés d’emprunter les 
transports publics. Places de parc disponibles en 
quantité limitée.

Vols
L’organisateur décline toute responsabilité pour objets 
volés ou perdus. 

Bureau des objets trouvés 
Le bureau des objets trouvés se trouve près de la 
caisse. 
Ordre
Des poubelles et des containeurs de collecte PET sont 
à disposition. Merci de nous aider à garder le territoire 
de la fête propre. 

Volume sonore dans la halle de compétition 
Des bouchons d’oreille sont disponibles à la caisse.

Sanitaire
Des postes sanitaires sont répartis sur le territoire.

Assurance
Il est du ressort des participant.e.s de s’assurer. 

Animaux domestiques
Les animaux sont interdits dans toutes les halles. 

WLAN 
Un WLAN public est disponible. Des ralentissements 
sont possibles compte tenu de la bande passante ma-
ximale à disposition à Lausen.

Tarifs d’entrée
Adultes dès 13 ans : un jour                        CHF 15.- 
Adultes dès 13 ans : deux jours                  CHF 20.- 
Enfants de 7 à 12 ans : 1-2 jour(s)              CHF 5.-
Enfants jusqu’à 6 ans :                                gratuit

Attention : il n’y a pas de pré-vente de billets. Les pla-
ces assises ne sont pas numérotées. Il vaut la peine 
d’arriver tôt.

Horaires d’ouverture de la halle de compétition 
Samedi :     9h     - 18h30 
Dimanche : 6h30 - 18h

Horaires d’ouverture de la cantine / repas 
Samedi :     9h     - minuit
Dimanche:  5h30 - 18h

ARRIVÉE / INFRASTRUCTURES 
TARIFS / SÉCURITÉ

ANREISE / HALLE
PREISE / SICHERHEIT
Anreise
Die Teams und Festbesuchenden werden gebeten mit 
den öffentlichen Verkehrsmitteln anzureisen. Es steht 
nur eine beschränkte Anzahl Parkplätze zur Verfügung.

Diebstahl
Für gestohlene oder verlorene Gegenstände über-
nimmt der Veranstalter keine Haftung.

Fundbüro
Das Fundbüro befindet sich bei der Tageskasse.

Ordnung
Auf dem Gelände sind Abfalleimer sowie PET-Sammel-
behälter aufgestellt. Bitte helfen Sie mit das Festgelän-
de sauber zu halten.

Lautstärke in der Wettkampfhalle
Gehörstöpsel sind bei der Tageskasse erhältlich.

Sanität
Auf dem Festgelände ist ein Sanitätsposten.

Versicherung
Ist Sache jeder Teilnehmerin und jedes Teilnehmers.

Haustiere
In sämtlichen Hallen sind keine Tiere gestattet.

WLAN
Es steht ein öffentliches WLAN zur Verfügung. Durch 
die maximal zur Verfügung stehende technische Band-
breite in Lausen kann sich das WLAN gelegentlich 
verlangsamen.

Eintrittspreise
Eintritt Erwachsene ab 13 Jahre - 1 Tag          CHF 15.-
Eintritt Erwachsene ab 13 Jahre - 2 Tage        CHF 20.-
Eintritt Kind 7-12 Jahre 1-2 Tage	                   CHF  5.-
Eintritt Kind bis 6 Jahre 		  gratis

Wichtig: Es gibt keinen Ticket-Vorverkauf. Die Sitzplätze 
sind nicht nummeriert. Eine frühe Anreise lohnt sich.

Öffnungszeiten Wettkampfhalle
Samstag: 	 09:00 bis 18:30 Uhr
Sonntag: 	 06:30 bis 18.00 Uhr

Öffnungszeiten Festwirtschaft / Verpflegung
Samstag: 	 09:00 bis 24:00 Uhr 
Sonntag: 	 05:30 bis 18.00 Uhr

ALLGEMEINE INFORMATION
INFORMATIONS GÉNÉRALES
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Wir drücken die Daumen. 
Und bleiben auch bei 
komplexeren Fragen an Ihrer 
Seite.

Sieg oder
Niederlage?

Werte teilen – Zukunft gestalten

BDO AG  |  4410 Liestal  |  Tel. 061 927 87 00
www.bdo.ch 

123x185_fbg_Volley_Liestal.indd   1 22.05.24   09:12 
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ARRIVÉE 
TP, VOITURES ET CARS

ANREISE 
ÖV, PW & CAR

SITUATIONSPLAN
PLAN DE SITUATION

1	 Halle de compétition MZH Stutz
	 (annonce, vestiaires, compétition)

TP	 Via la gare de Liestal et le bus n° B78 
	 (arrêt Stutz) 
	 Via la gare de Lausen 
	 (15 min. à pied • • •) 

Voitures 	 A22, sortie Lausen 
Cars	 (indication parking par le service civil) 

Adresse 	 MZH Stutz 
	 Schelligackerweg 6
	 4415 Lausen

1	 Wettkampfhalle MZH Stutz 
	 (Anmeldung / Garderobe / Wettkampf)

ÖV	 Via Bahnhof Liestal und Bus B78
	 (Haltestelle Stutz)
	 Via Bahnhof Lausen 
	 (15 Minuten Fussmarsch • • •)

PW/ Car	 A22, Ausfahrt Lausen 
	 (Einweisung Parkplätze durch Feuerwehr) 

Adresse	 MZH Stutz
	 Schelligackerweg 6
	 4415 Lausen
	

Eine Anreise mit dem öffentlichen Verkehr wird aus Umweltschutz- und Platzgründen gewünscht. 
Pour des raisons de place et de protection de l’environnement, il est souhaitable d’emprunter les transports 

publics.
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Fundiertes Know-how und
Kompetenz rasch verfügbar
Interims-Management in den Bereichen:
• Personal- und Geschäftsführung
• Arbeitsrechtsberatung
• Organisationsentwicklung
• Projektarbeit
• Prozessoptimierung
• Konfl iktmanagement
• Coaching

Fringilla – Partner of choice www.fringilla-gmbh.ch

Miriam Hersche, MAS Business Law
Kasernenstrasse 22, Liestal

+ 41 61 951 25 81, + 41 79 285 80 42
miriam.hersche@fringilla-gmbh.ch
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VUE D’ENSEMBLE DES HALLES
TERRITOIRE DE LA FÊTE

HALLENÜBERSICHT
FESTGELÄNDE

1	 Halle de compétition MZH Stutz
	 (annonce, vestiaires, compétition) 
2	 Halle d’échauffement Bifang en haut/en 	
	 bas (5 min. à pied • • •)
3	 Stand grillades
4	 Cantine
5	 Bar à raclettes
6	 Apéritif invité.e.s d’honneur et 
	 hébergement gymnastes

1	 Wettkampfhalle MZH Stutz 
	 (Anmeldung / Garderobe / Wettkampf)
2	 Einturnhallen Bifang oben/unten
	 (5 Minuten Fussmarsch • • •)
3	 Grillstand
4 	 Festwirtschaft
5	 Raclettestübli
6	 Apéro Ehrengäste und Unterkunft Turnende

SITUATIONSPLAN
PLAN DE SITUATION

Datenschutzbestimmung, Rechte von Bild und Ton
Mit dem Besuch an den Schweizer Meisterschaften Aerobic SMA erklären Sie sich mit der Datenschutzbestimmung des TV Sissach einverstan-
den. www.tvsissach.ch. An beiden Tagen der SMA werden Bild- und Tonaufnahmen gemacht, welche für die Interessen des TV Sissach und des 
Schweiz. Turnverbandes STV verwendet und veröffentlicht werden können. Personen, die davon absehen und keine Veröffentlichung möchten, 
melden sich vorgängig beim OK der SMA 2024 via Mail an info@sma2024.ch oder am Anlass am Eintritt.

Dispositions sur la protection des données, droits de l’image et du son
En venant aux Championnats suisses d’aérobic CSA, vous consentez aux dispositions sur la protection des données de la TV Sissach (www.
tvsissach.ch).  Lors de ces deux journées, des photos et vidéos seront prises qui pourront être publiées pour servir les intérêts de la TV Sissach 
et de la Fédération suisse de gymnastique FSG. Les personnes qui ne souhaiteraient pas y figurer sont priées d’en informer au préalable le CO 
des CSA 2024 en envoyant un courriel à info@sma2024.ch ou de l’annoncer lors de la manifestation à l’entrée.
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Swisslos fördert jede Facette der Schweiz
Mit unserem Gewinn von rund 450 Millionen Franken unterstützen
wir Jahr für Jahr über 20’000 gemeinnützige Projekte aus Kultur,
Sport, Umwelt und Sozialem. Mehr auf swisslos.ch/guterzweck  

Mit uns
gewinnt
der
Sport.



21

AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

Name / Nom		  Funktion			   Function
Kathrin Bieri 		  OK-Präsidentin 		  Présidente du CO
Jan Röthing		  Vize-Präsident 		  Vice-président du CO		
Laura Schnetzler		  Office			   Office
Jürg Chrétien		  Sponsoring			  Sponsoring
Aline Rey			   STV Wettkampfleitung		 Tenue de compétition FSG
Gaby Häberli		  Finanzen, Sponsoring		  Finances, Sponsoring
Fabian Hofacker		  Personal			   Personnel
Martin Leber 		  Medien			   Média
Fabienne Lenfers 		  Kommunikation, Werbung	 Communication, Publicité
Maria Schnetzler		  Website, Social Media		  Site Internet, Médias sociaux	
Silvan Horand		  Festführer			   Guide de la fête
Toni Brüderli 		  Festwirtschaft		  Gastronomie
Daniela Kaiser		  Unterkunft			   Hérbergement
Heinz Thommen		  Bau, Infrastruktur		  Construction, Infrastructure
Michael Kurth		  Technik			   Technique
Paul Werdenberg		  Wettkampfplatz		  Terrain de concours
Gioia Hodel		  Show, Rahmenprogramm	 Show, Programmes
Livia Häberli & Rajah Ginzel	 Deko, Teamsupport		  Décoration, Support
Philipp Buser		  Signalisation		  Signalisation
Andy Schaub		  Verkehr, Sicherheit, Sanität, Abfall	Transport, Sécurité, Sanitaire, Déchets

Stehend von links nach rechts / Debout, de gauche à droite
Heinz Thommen, Andy Schaub, Toni Brüderli, Jan Röthing, Philipp Buser, Laura Schnetzler, Fabian Hofacker, 
Jürg Chrétien, Silvan Horand, Kathrin Bieri, Dominique Papini, Daniela Kaiser, Paul Werdenberg, Fabienne Len-
fers, Gioia Hodel
Kniend von links nach rechts / A genoux, de gauche à droite
Maria Schnetzler, Rajah Ginzel, Gaby Häberli, Livia Häberli, Martin Leber

ORGANISATIONSKOMITEE
COMITÉ D’ORGANISATION
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GELADENE EHRENGÄSTE
INVITÉS D’HONNEUR

GELADENE EHRENGÄSTE
INVITÉS D’HONNEUR

Gäste Schweizerischer Turnverband
Zentralvorstand STV
Geschäftsleitung STV
Bereichsleiter/-innen Abt. Sportförderung STV

Funda Birrer Ressortchefin Aerobic STV
Aline Rey Gesamtwettkampfleiterin

Baselbieter Turnverband
Gery Meier Präsident Club 95
Erwin Flury Präsident Eidgenössische Turnveteranenvereinigung
Claudia Bäbler Rück Präsidentin Schweizerische Turnveteraninnenvereinigung
Dora Andres Direktorin Stiftung Sportförderung Schweiz
Steve Schennach Direktor Stiftung Schweizer Sporthilfe
Christof Baer Direktor PluSport Schweiz
Markus Gerber Präsident PluSport Schweiz

Behörden, Politik
Maya Graf Ständerätin BL
Monica Gschwind Regierungsrätin BL
Peter Hartmann Landratspräsident BL

Nationalrätinnen und Nationalräte BL
Peter Buser Gemeindepräsident Sissach
Svenja Pichler Gemeinderätin Sissach
Christoph Tschan Bürgergemeindepräsident Sissach
Peter Aerni Gemeindepräsident Lausen
Tina Hirt Gemeinderätin Lausen
Thomas Beugger Sportamt Baselland

Fachkommission für Sportfragen Baselland
Swisslos Sportfonds Baselland
IG Baselbieter Sportverbände
Gemeindekommissionen Lausen und Sissach
Sportkommission Sissach

Sport
Aargauer Turnverband
Solothurner Turnverband
Turnverband Basel-Stadt

Kurt Althaus Turnveteranen-Vereinigung BL
Markus Richterich Turnveteranen-Vereinigung Laufental
Erik Wassmer Kunst-und Trampolinzentrum NKL, Liestal
Michel Degen Bezirksturnverband Waldenburg 
Yves Gygi Laufentaler Turnverband
Andreas Grieder Bezirksturnverband Sissach
Marina Birrer u. Sandra Korn OK Co-Präsidium SMA 2023 Weiningen
Corinne Heiniger TV Lenzburg Organisator SMA 2026
Urs Fink Bereichsleiter Unterhalt Gebäude, Lausen

29.08.2024
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DU HAST 
DAS TALENT. 
WIR HABEN 
DAS SALZ.

Salz. Karriere 
mit Facetten.
salz.ch/jobs
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EIN GROSSES DANKESCHÖN FÜR DIE UNTERSTÜTZUNG
UN GRAND MERCI POUR VOTRE SOUTIEN

Hauptsponsoren / Sponsors principaux
				    Axova AG			    Sissach 
				    Swisslos Sportfonds Baselland
Co-Sponsoren / Co-sponsors
				    Carrosserie Zumbrunn AG		 Sissach
				    Garage Wirz AG		  Sissach
				    Jermann Ingenieure + Geometer AG	 Arlesheim
				    Valiant Bank			   Liestal
				    Coop Genossenschaft		  Basel
				    Ochsner Sport AG 		  Dietikon
				    SWICA Krankenversicherung AG 	 Winterthur
Kategoriensponsor / Sponsors de catégorie
				    Georg Fischer JRG AG 		  Sissach
				    Erne AG Bauunternehmung	 Laufenburg
				    EBL			   Liestal
				    BDO AG			   Liestal, Laufen und Basel
				    Mineralquelle Eptingen AG		 Eptingen
Partner / Partenaires
				    Baselbieter Turnverband		  Sissach
				    Die Mobiliar			   Liestal 
				    Elektro Handschin AG		  Lausen
				    Fleurop-Interflora (Schweiz) AG	 Dübendorf
				    Gemeinde Lausen		  Lausen
				    Gemeinde Sissach		  Sissach
				    hit the code gmbh		  Sissach
				    Rivella AG			   Rothrist
				    Tramondi Sport + Werbung AG	 Hägendorf
				    Tschudin Haustechnik AG		  Lausen
				    W. Grieder AG		  Sissach
Medaillensponsor  / Sponsor de médailles
				    ProFix AG			   Lausen

Donatoren / Donateurs 
Basellandschaftliche Gebäudeversicherung, Blattner Ingenieurbüro AG, Eidg. Turnveteranen-Vereinigung, Elektro Höfler AG, 
Fringilla GmbH, iDruck GmbH, Ruedi Graf, Rusto AG, Thomas Kamber AG, Turnveteranen-Vereinigung Baselland, 

Gönner / Donateurs
Grovana Uhrenfabrik AG, John Haustechnik AG, Tonwerk Lausen AG

Bandenwerbung / Banderoles publicitaires
A. Rutschmann AG, Bürgin Maler, Hans Rickenbacher AG, Messer Heizungen AG, Sägesser Reisen AG, 
Salatheo + Schaffner AG, Spielkiste Schweiz AG, Tiba AG

Inserenten / Annonces publicitaires
4biker AG, Airtec AG, Arbos Gartenbau AG, Bläuer Holzbau AG, Boch AG, CTPLAN GmbH, Dietisberg Wohnen & Werken, 
Elektra Sissach, Elektro Brönnimann AG, Fontarocca AG, G & H Insektenschutzgitter GmbH, Hasler Bauleitungen GmbH, 
Huerzeler - Das Radsport Erlebnis - Active Travel AG, Im-Hof AG, Import Optik Sissach, Let's go Fitness, 
Maurer Radio Television AG, Müller Optik AG, Rego-Fix AG, Scherer Architekten AG, Schweizer Milchproduzenten SMP, 
Schweizer Salinen AG, Verein Modus / Arthur Nicolas J.

Lieferanten und Naturalgaben / Fournisseurs et dons en nature
aquabasilea, Chipeno AG, Blumen Pasadena, Breitband - ImproWare AG, Brüderli Gastronomie AG, EZB Entsorgungszentrum AG, 
Felder AG Eventbau, Fortura AG, Gunzenhauser Bäckerei und Konditorei AG, Läckerli-Huus AG, Lehmann Herrenmode AG, 
Leimenhof Wenslingen, Luftseilbahn Reigoldswil-Wasserfallen, Metzgerei Rolf Häring GmbH, Parkresort Rheinfelden, 
Powerlight GmbH, Rizzelli-Zelte, Schaub Medien AG, UP AG, Urs Jakob AG, Volksstimme, Voll im Bild, Weinbau Wiedmer

DANKE 
MERCI 
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bgv.ch

Jetzt gratis downloaden!

Wir setzen auf vorbeugenden 
Gebäudeschutz. Damit Sie 
sorglos Ihren Triumph feiern 
können. 

TRIUMPHIEREN 
STATT 
REPARIEREN!
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WETTKAMPFLEITUNG
DIRECTION DE CONCOURS

WERTUNGSRICHTER*INNEN
JUGES

Aline Rey, Gränichen AG		  Gesamtwettkampfleitung
Sandra Witmer, Subingen SO		  Stv. Gesamtwettkampfleitung
Nicole Lutz, Aarau AG, STV		  Anmeldestelle / Sekretariat
Marcel Eberhard, Solothurn SO		  Verantwortlicher Richter
Jessica Müller, Richterswil ZH		  Verantwortliche Richter
Denise Bobst, Mümliswil SO		  Koordination
Petra Humbel, Stetten AG		  Rechnungsbüro
Lisa Vogt Altermatt, Rothrist AG		  Rechnungsbüro
Manuela Witmer, Burgäschi SO		  Rechnungsbüro
Gaby Loosli, Würenlos AG		  Platzchefin, Linienrichterin, Siegerehrung
Marina Mertins, Balzers FL		  Platzchefin, Linienrichterin

Katja Baumgartner			   Region 1 / SG
Jasmin Hermann-Frey			   Region 1 / GR
Natascha Hagger			   Region 2 / ZH
Fränzi Meier			   Region 2 / ZH
Manisa Schmalzl			   Region 2 / ZH
Reto Schiesser			   Region 3 / AG
Gisela Müller-Frischknecht		  Region 4 / LU
Corina Nauer			   Region 4 / SZ
Regula Rast			   Region 4 / LU
Michel Anken			   Region 5 / SO
Mariangela Lavieri			   Region 5 / SO

Legende:
Region 1				    AI / AR / GL / GR / SG / TG
Region 2				    SH / ZH
Region 3				    AG / BL / BS
Region 4				    LU / NW / OW / SZ/ UR / ZG
Region 5				    BE / SO / VSd
Region 6				    FR / GE / JU / NE / VD / VSf
Region 7				    TI

WETTKAMPFLEITUNG UND WERTUNGSRICHTERINNEN
DIRECTION DE CONCOURS ET JUGES
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Im erein ereint, im erband erbunden

Geselligkeit
LeichtathletikGeräteturnen

Spass
Spiel

Gymnastik

Freude

Wettkampf
Bewegung

Interessiert am Turnen? Dann melde dich bei deinem örtlichen Turnverein.
Interessiert als Funktionär/in tätig zu sein? Dann melde ich auf der BLTV-Geschäftsstelle.

gs@bltv.ch

Aerobic
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WEISUNGEN DER WETTKAMPFLEITUNG TEIL 1

Stand, 06.08.2024 

Es gelten die Wettkampfvorschriften SM Aerobic, Ausgabe 2024. Zusätzlich erlässt die 
Wettkampfleitung nachfolgende Weisungen: 
 
1. Abwicklung des Wettkampfes 
1.1. Startzeit 

Die Startzeiten für die Haupt- und Finalrunden können dem Programmheft und der Website 
www.smaerobic.ch entnommen werden. 

1.2. Anmeldung 
Die Leiterin oder der Leiter meldet den Verein mindestens 30 Minuten vor der Besammlungszeit 
des entsprechenden Blockes bei der Anmeldestelle an. Allfällige Abmeldungen müssen ebenfalls 
dort erfolgen. Die Rückerstattung des Haftgeldes erfolgt via Überweisung. 

1.3. Vorstellung auf Grossleinwand 
Vor Wettkampfbeginn jedes Blocks werden die Vereine über die Grossleinwand und durch die 
Speaker vorgestellt. Für den Einmarsch unbedingt die Startreihenfolge pro Block beachten. 

1.4. Bereitstellung 
 Die Vereine sind verpflichtet, sich 5 Minuten vor der Blockvorstellung für den Wettkampf 

startbereit zu halten (entsprechende Bereitstellräume). Sie werden durch die Platzchefs abgeholt 
und auf den Wettkampfplatz geführt. 

1.5. Notenblätter 
 Bis 20 Minuten nach Ende des geturnten Blocks muss die Leiterin oder der Leiter bei der 

Anmeldestelle das Notenblatt unterschreiben. Davon ausgenommen ist die Finalrunde. 
1.6. Finalrunde 

Die Startliste für die Finalrunde wird durch die Speaker bekanntgegeben. Bei unpünktlichem 
Erscheinen verliert der betroffene Verein die Startberechtigung für den Final. Die 
Finalteilnehmenden melden sich 30 Minuten vor der Besammlungszeit des entsprechenden 
Blockes bei der Anmeldestelle an. Allfällige Abmeldungen müssen ebenfalls dort erfolgen. 

1.7. Wertung Finalrunde 
Ordnungsabzüge aus der Vorrunde werden nicht in die Finalrunde übernommen. Sechs 
Wertungsrichterinnen und Wertungsrichter werten in der Finalrunde die Techniknote. Der 
Durchschnitt der Technik-Finalnoten und die Programmnote aus der Vorrunde ergeben die 
Endnote. Ordnungsabzüge in der Finalrunde werden von der Endnote abgezogen. In der 
Finalrunde wird die Endnote auf drei Stellen nach dem Komma gerundet. Die Bekanntgabe der 
Note erfolgt bei der Rangverkündung. 

1.8. Unfall vor Finalrunde 
Verletzt sich eine Turnerin oder ein Turner vor der Finalrunde, gilt folgende Regelung: Ist der 
Start für das Team/das Paar nicht mehr möglich, wird der nächstrangierte Verein aufgeboten. Die 
Nichtstartenden werden vom Final ausgeschlossen. Möchte oder kann der nachnominierte Verein 
nicht starten, wird der Final mit einem Verein weniger durchgeführt.  

 
2. Anlage 

Das Betreten der Wettkampffläche ist nur den im Einsatz stehenden Turnenden sowie 
Funktionärinnen und Funktionären gestattet. 

2.1. Öffnungszeiten 
Die Garderoben, Einturn- und Wettkampfhallen sind 90 Minuten vor Wettkampfbeginn geöffnet.  
Die Anmeldestelle ist 60 Minuten vor Wettkampfbeginn geöffnet. 

2.2. Einturnen 
Die Einturnhallen befinden sich in Gehdistanz zur Wettkampfhalle. Die Einturnzeiten der 
einzelnen Vereine sind gemäss separatem Einturnplan einzuhalten (Webseite 
www.smaerobic.ch). Die Abspielgeräte müssen von den Vereinen selbst mitgebracht werden.  
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WEISUNGEN DER WETTKAMPFLEITUNG TEIL 2

Stand, 06.08.2024 

3. Kontrolle Mitgliedschaft und Kategorie 
3.1. Mitgliedschaft 

Die Verantwortung für die entsprechende Kontrolle obliegt dem STV. Im Übrigen gelten die 
Bestimmungen des Reglements Kontrolle der STV-Mitgliedschaft bez. STV-Mitgliederkarte. 

3.2. Alterskategorien  
An den Wettkämpfen können Ausweiskontrollen durchgeführt werden. Alle Teilnehmenden 
müssen sich ausweisen können. Für alle Altersgruppen gilt der Jahrgang gemäss einem 
amtlichen Dokument. 
 

4. Abzüge 
Ordnungsabzüge können von der Wettkampfleitung geltend gemacht werden, wenn 
entsprechende Vergehen vorliegen. Der Entscheid, ob ein Abzug gemacht wird, liegt bei der 
Wettkampfleitung, die sich auf die Berichte der Wertungsgerichte und der Platzchefs stützt. 

 
5. Siegerehrungen 

Alle Finalrunden und Siegerehrungen finden am Sonntag in der Wettkampfhalle statt. Es haben 
sich alle Teilnehmenden der Finalrunde vollzählig und in einheitlichem Tenue zu präsentieren. 
Schriftliche Informationen zum Ablauf der Siegerehrungen sind vor dem Start der Finalrunden bei 
der Anmeldestelle erhältlich. Auf dem Podest sind nur gemeldete Turnerinnen und Turner sowie 
Leiterinnen und Leiter zugelassen. Die Sieger aller Kategorien werden am Schluss des jeweiligen 
Siegerehrungs-Blocks gemeinsam mit der Schweizer Hymne geehrt. 
Vor der Siegerehrung werden keine Auszeichnungen und Preise abgegeben. Nachsendungen 
werden keine vorgenommen. 

6.1. Auszeichnungen 
Die Auszeichnungen für nicht finalberechtigte Vereine können am Sonntag nach der 
Siegerehrung bei der Anmeldestelle abgeholt werden. Vor der Rangverkündigung werden keine 
Auszeichnungen und Preise abgegeben. Nachsendungen werden keine vorgenommen 

6.2. Ranglisten 
Es werden keine Ranglisten abgegeben. Die Rangliste wird im Live-Ticker angezeigt und zeitnah 
nach der Rangverkündigung auf der Website aufgeschaltet. 
 

6. Video 
Aufnahmen sind ausserhalb des Wettkampfplatzes gestattet. Es ist darauf zu achten, dass das 
Publikum nicht behindert wird. 
 

7. Schlussbestimmungen 
Im Weiteren gelten das Reglement «Wettkampfvorschriften SM Aerobic», Ausgabe 2024 und die 
«STV Weisungen Aerobic», Ausgabe 2022. 
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11.01.2025
Vaudoise aréna
Lausanne 

Gymnastics  Live Music

Organisational PartnersMain Partner Of�cial Broadcaster

Jetzt Tickets
bestellen ab 
CHF 49.–!

gymotion.ch
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DIRECTIVES DE LA DIRECTION DES CONCOURS PART 1

Etat : 29.08.2023 

En principe, les Prescriptions de concours des CS d’aérobic, éd. 2024, s’appliquent. Par 
ailleurs, la direction des concours édicte les directives suivantes : 
 
1. Déroulement de la compétition  
1.1 Horaires de passage  

Les horaires de passage des tours principaux et de la finale figurent dans le programme et sur 
le site internet www.smaerobic.ch.  

1.2 Inscriptions 
Le moniteur ou la monitrice annonce la société au poste d’annonce au plus tard 30 minutes 
avant l’heure de rassemblement du bloc correspondant. Le cas échéant, les désistements 
s’annoncent également à ce moment. La finance de garantie est remboursée par virement 
bancaire.  

1.3 Présentation sur grand écran  
Avant le début de la compétition de chaque bloc, le speaker présente les sociétés sur grand 
écran. L’ordre de passage par bloc doit impérativement être respecté lors du défilé d’entrée. 

1.4 Préparation 
Les sociétés sont tenues de se tenir prêtes à la compétition (dans la salle prévue à cet effet) 5 
minutes avant la présentation du bloc. Les chef.fe.s de place viennent les chercher pour les 
amener à l’aire de compétition.  

1.5 Fiches de notes 
Le ou la moniteur.trice a jusqu’à 20 minutes après la fin du bloc en question pour signer la fiche 
de notes au poste d’annonce (exception faite de la finale). Aucune indication n’est donnée sur 
les notes.  

1.6 Finale 
L’ordre de passage de la finale est annoncé par le speaker. Les sociétés en retard n’ont plus le 
droit de prendre part à la finale. Les finalistes s’annoncent auprès du poste d’annonce au plus 
tard 30 minutes avant l’heure de rassemblement du bloc correspondant. Les désistements sont 
à annoncer là également. 

1.7 Notation de la finale 
Les déductions d’ordre du tour préliminaire ne sont pas reportées en finale. Six juges évaluent 
la note technique des finalistes. La note finale s’obtient en faisant la moyenne des notes 
techniques de la finale et de la note de programme du tour préliminaire. Les déductions d’ordre 
de la finale sont déduites de la note finale. Lors de la finale, la note définitive est arrondie à trois 
décimales après la virgule. Les notes sont annoncées lors de la proclamation des résultats. 

1.8 Accident avant la finale 
En cas de blessure d’un.e gymnaste avant la finale, l’équipe/le duo ne peut plus participer et la 
place va à la société classée au rang suivant. Les gymnastes qui ne participent pas sont 
exclu.e.s dans la finale. Si la société venant ensuite ne souhaite ou ne peut pas participer, la 
finale se déroule avec une société de moins. 
 

2. Installations 
Seul.e.s les gymnastes et les fonctionnaires en lice sont autorisé.e.s à pénétrer sur l’aire de 
concours. 

2.1 Horaires 
Les vestiaires ainsi que les halles d’échauffement et de compétition ouvrent 90 minutes avant le 
début de la compétition.  
Le poste d’annonce est en service 60 minutes avant le début de la compétition. 

2.2 Echauffement 
Les halles d’échauffement se trouvent à une distance à pied de la halle de compétition. 
Observer les horaires des sociétés figurant dans le plan d’échauffement séparé (site internet 
www.smaerobic.ch). Il est du ressort des sociétés d’amener leur appareil de lecture. 
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DIRECTIVES DE LA DIRECTION DES CONCOURS PART 2

Etat : 29.08.2023 

3. Contrôle de l’affiliation et des catégories  
3.1 Affiliation 

La responsabilité du contrôle incombe à la FSG. Par ailleurs, les dispositions du Règlement sur 
le contrôle de l’affiliation, respectivement de la carte de membre, FSG s’appliquent.  
 

3.2 Catégories d’âge 
Des contrôles des pièces d’identité peuvent être effectués durant la compétition. Tous et toutes 
les gymnastes doivent pouvoir en présenter une. L’année de naissance figurant dans une pièce 
d’identité officielle fait foi pour les catégories d’âge. 
 

4. Déductions 
Des déductions d'ordre peuvent être prononcées par la direction des concours en cas 
d'infractions correspondantes. La décision de procéder ou non à une déduction incombe à la 
direction des concours qui s'appuie sur les rapports des juges et des chef.fe.s de place. 
 

5. Cérémonies protocolaires  
Toutes les finales ainsi que les cérémonies protocolaires ont lieu le dimanche dans la salle de 
compétition. Tous et toutes les finalistes doivent se présenter au complet et en tenue uniforme. 
Des informations écrites sur le déroulement des cérémonies protocolaires sont disponibles 
auprès du bureau des annonces avant le début des finales. Seul.e.s les gymnastes et les 
moniteurs.trices inscrit.e.s peuvent monter sur le podium. L’hymne est joué pour rendre 
honneur aux vainqueurs de toutes les catégories au terme de chaque bloc de la cérémonie 
protocolaire. 
Aucune distinction ni aucun prix n’est décerné avant la cérémonie protocolaire. Aucun envoi 
ultérieur n’est effectué. 

5.1 Distinctions 
Les distinctions décernées aux sociétés non finalistes peuvent être retirées au poste d’annonce 
dimanche au terme de la cérémonie protocolaire. Aucune distinction et aucun prix n’est remis 
avant celle-ci. Aucun envoi ultérieur n’est prévu. 

5.2 Classements 
Aucun classement n’est distribué. Le classement est annoncé par live-ticker puis téléchargé sur 
internet immédiatement après la cérémonie protocolaire. 
 

6. Vidéo 
Les enregistrements sont autorisés hors de l’aire de concours en veillant à ne pas déranger le 
public. 
 

7. Dispositions finales 
Par ailleurs, les Règlements « Prescriptions de concours des championnats suisses d’aérobic 
», et « Directives FSG d’aérobic », éd. 2022, s’appliquent.  
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Georg Fischer JRG AG 
CH-4450 Sissach
Telefon +41 (0)61 975 22 22
info.jrg.ps@georgfischer.com
www.gfps.com

Ihre Spezialisten für 
sauberes Trinkwasser.

Erfrischende
Pause



39

AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

12.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Jugend und 3er bis 5er Teams, Block 1
	 Début de la compétition cat. jeunesse et équipes de 3 à 5, bloc 1

13.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Jugend und 3er bis 5er Teams, Block 2
	 Début de la compétition cat. jeunesse et équipes de 3 à 5, bloc 2

14.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Jugend und 3er bis 5er Teams, und Paare Block 3
	 Début de la compétition cat. jeunesse et équipes de 3 à 5, et paires bloc 3

15.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Jugend und Paare, Block 4
	 Début de la compétition cat. jeunesse et paires, bloc 4

16.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Jugend, Paare und 35+, Block 5
	 Début de la compétition cat. jeunesse, paires et 35+, bloc 5

17.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Paare und 35+, Block 6
	 Début de la compétition cat. paires et 35+, bloc 6

18.00 Uhr	 Wettkampfende Samstag
	 Fin de la compétition samedi

Anschliessend Show-Auftritt des Kids-Aerobic des TV Sissach.
Dans la foulée, show du Kids-Aerobic du TV Sissach.

SAMSTAG, 26. OKTOBER
SAMEDI, 26 OCTOBRE

TAGESPROGRAMME
PROGRAMMES DU JOUR
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Die EBL wünscht viel Spass und Erfolg.
Ihr regionaler Partner für Strom und Wärme.

EBL (Genossenschaft Elektra Baselland)  •  ebl.ch

Weil  
Sport uns 
verbindet.

Als Maurer*in, Strassenbauer*in oder Automobilfachmann/-frau Fachrich-
tung Personenwagen sind auf der Baustelle oder in der Werkstatt nicht 
nur handwerkliches Geschick und Kraft gefragt, sondern auch aktives Mit-
denken und viel Teamgeist.

Starte deine Ausbildung bei ERNE – wir freuen uns auf dich!

ERNE AG Bauunternehmung | 4414 Füllinsdorf
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08.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Aktive, Block 1
	 Début de la compétition cat. actives, bloc 1

09.00 Uhr	 Wettkampfbeginn Kat. Aktive, Block 2
	 Début de la compétition cat. actives, bloc 2

10.00 Uhr 	 Wettkampfbeginn Kat. Aktive, Block 3
	 Début de la compétition cat. actives, bloc 3

11.00 Uhr 	 Wettkampfbeginn Kat. Aktive, Block 4
	 Début de la compétition cat. actives, bloc 4

11.30 Uhr	 Apéro für Ehrengäste im Feuerwehrmagazin
	 Apéritif pour invité.e.s d’honneur dans la salle du service du feu

13.15 Uhr	 Finalwettkämpfe Kat. 3er bis 5er Teams / Finales cat. équipes de 3 à 5
	 Finalwettkämpfe Kat. Paare / Finales cat. paires
	 Finalwettkämpfe Kat. 35+ / Finales cat. 35+
	 Finalwettkämpfe Kat. Jugend / Finales cat. jeunesse
	 Finalwettkämpfe Kat. Aktive / Finales cat. actives 

	 Dazwischen Shows und Siegerehrungen
	 Entre temps, se deroulent des shows et cérémonies protocolaires

16.45 Uhr	 Ende der Schweizer Meisterschaften Aerobic 2024
	 Fin de la CS d’aérobic 2024

SONNTAG, 27. OKTOBER 
DIMANCHE, 27 OCTOBRE

TAGESPROGRAMME
PROGRAMMES DU JOUR
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Schweizerischer Turnverband
Fédération suisse de gymnastique
Federazione svizzera di ginnastica

Jetzt online teilnehmen
QR-Code scannen oder unter 
stv-fsg.ch/win teilnehmen

STV-WETTBEWERB 2024
Attraktive Preise zu gewinnen!

Gewinne eine Lissabon-Reise 

für zwei Personen im Wert von CHF 2’200.– 

Wettbewerbspartner
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PRÄSENTATION DER ORGANISIERENDEN VEREINE
PRÉSENTATION DE LA SOCIÉTÉ HÔTE 

DER TURNVEREIN SISSACH 
STELLT SICH VOR

Der Organisator der diesjährigen SMA ist mit seinem 
stolzen Alter von 160 Jahren einer der fünf ältesten 
Dorfvereine im Bezirkshauptort Sissach. Wir zählen ak-
tuell insgesamt 750 Mitglieder und sind damit der gröss-
te Verein in unserem Dorf. Die davon ungefähr 200 Kin-
der und Jugendlichen geniessen bei uns eine gesunde 
und sinnvolle Freizeitbeschäftigung.
 
Die 3- bis 98-Jährigen verteilen sich auf sechs Riegen 
mit vielen Untergruppen und Sportarten. Die Kleinsten 
beginnen im Muki-/Vaki- und im Kinderturnen. Dann 
geht’s über die Mädchen- oder Jugendriege weiter zur 
Aktivriege. Später dann zu den Damen, den Frauen 
oder den Männern. 
 
Neben den klassischen Turn- und Spielarten haben 
wir Angebote in Leichtathletik, Geräteturnen, Aerobic, 
Handball, Volleyball und Faustball. Hauptsächlich sind 
wir im Breitensport unterwegs. Mit unserer erfolgreichen 
Aerobic-Truppe haben wir nun aber auch einen Fuss-
abdruck im Spitzensport erreicht. Wir engagieren uns 
auch im Dorf oder übernehmen immer mal wieder die 
Organisation von grossen Turnanlässen – dieses Jahr 
die Schweizer Meisterschaften Aerobic in Lausen in Zu-
sammenarbeit mit dem Sportverein Lausen. 

Wir freuen uns auf eine tolle und erfolgreiche SMA 2024!

Jan Röthing
Zentralpräsident
www.tvsissach.ch

SOCIÉTÉ DE GYMNASTIQUE 
DE SISSACH

Avec ses 160 ans d’existence, la société organisatrice 
des CSA 2024 figure parmi les cinq sociétés les plus 
anciennes du district de Sissach, et elle en est fière. 
Nous comptons actuellement 750 membres, ce qui 
en fait le plus grand club sportif de notre village. Nos 
enfants et jeunes, ils sont à peu près 200, peuvent 
pratiquer chez nous des activités récréatives saines 
et sensées.
Nos membres, âgés de 3 ans à 98 ans, sont répar-
tis en six sections qui elles-mêmes comprennent 
un grand nombre de sous-groupes et de disciplines 
sportives. Les plus jeunes commencent avec la gym-
nastique P+E et la gymnastique enfantine avant de 
passer dans la section filles ou garçons puis la section 
des actifs. Pour finir, ils se répartissent entre les da-
mes et les hommes. 
Outre les sports gymniques et d’équipes classiques, 
nous proposons l’athlétisme, la gymnastique aux 
agrès, l’aérobic, le handball, le volleyball et la balle au 
poing. Si nous pratiquons principalement du sport de 
masse, notre talentueux groupe d’aérobic fait désor-
mais partie du sport d’élite. Nous sommes également 
investis dans le village et assumons régulièrement 
l’organisation de grandes manifestations de gymnas-
tique comme celle de cette année, les Championnats 
suisses d’aérobic à Lausen en collaboration avec la 
société homonyme. 

Vivement ces CSA 2024 qui seront un vrai succès 
espérons-le !

Jan Röthing
Président central
www.tvsissach.ch
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Sie möchten eine Webseite, die
• für Google optimiert ist?
• einfach zu bedienen ist?
• mit Baselbieter Qualität

überzeugt?

Standard-Designs zu fairen Preisen oder individuelle Anforderungen: 
hit the code setzt Ihre Webseite rasch und professionell um.
Kontaktieren Sie uns für ein Beratungsgespräch!

kontakt@hitthecode.com www.hitthecode.com
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PRÄSENTATION DER ORGANISIERENDEN VEREINE
PRÉSENTATION DE LA SOCIÉTÉ HÔTE 

DER SPORTVEREIN LAUSEN 
STELLT SICH VOR

Der Sportverein Lausen ist ein traditioneller Turnver-
ein im schönen Ergolztal. Wir bieten ein vielfältiges 
Programm für alle von jung bis alt. Unser Programm 
umfasst unter anderem Geräteturnen, Faustball, Uniho-
ckey, Volleyball und vieles mehr. Die Freude am Sport 
verbindet uns während und nach dem gemeinsamen 
Training. An den verschiedenen Anlässen wie dem Ei-
erläset, einem Turnfest oder dem Turnerabend sind wir 
immer hochmotiviert und mit grossem Einsatz dabei. 
Das Gemeinsame liegt uns sehr am Herzen, deshalb 
legen wir auch grossen Wert auf die Pflege der Kame-
radschaft. Jeweils im Herbst reisen wir auf der Turnfahrt 
durch die Schweiz.

In diesem Jahr dürfen wir unser 125-jähriges Bestehen 
feiern. Wir schauen stolz auf eine ereignisreiche Ver-
einsgeschichte zurück.

Wir wünschen allen Turnerinnen und Turnern einen 
erfolgreichen Wettkampf, den Helferinnen und Helfern 
gute Einsätze und den Besucherinnen und Besuchern 
eine wunderbare Schweizer Meisterschaft bei uns in 
Lausen.

Simon Häfelfinger
Präsident Sportverein Lausen
www.sportverein-lausen.ch

LE CLUB SPORTIF DE LAUSEN 
SE PRÉSENTE

Le club sportif de Lausen est une société de gymnas-
tique traditionnelle sise dans la belle vallée d’Ergoztal. 
Notre programme varié qui s’adresse à tous les âges 
comporte les disciplines suivantes : gymnastique aux 
agrès, balle au poing, unihockey et volleyball pour 
n’en citer que quelques-unes. Ce qui nous unit, pen-
dant et après les entraînements, c’est le plaisir de 
faire du sport. Nous participons avec une grande mo-
tivation et un bel engagement à différentes manifesta-
tions comme l’Eierläset, les fêtes de gym ou encore 
les soirées de gymnastique. La vie associative nous 
tient vraiment à cœur, ce qui explique le soin que nous 
apportons aux liens de camaraderie. D’ailleurs, tous 
les automnes, nous partons en excursion en Suisse.

En cette année de 125e anniversaire, nous revenons 
avec fierté sur les succès engrangés tout au long de 
l’histoire de notre société.

Nous souhaitons bonne chance aux gymnastes, bon 
travail aux bénévoles et de magnifiques moments au 
public ici à Lausen, à l’occasion de ces Championnats 
suisses. 

Simon Häfelfinger
Président du club sportif de Lausen
www.sportverein-lausen.ch
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25. Okt 2024 Dirty Thirty - ü30 Party

01. Nov 2024 Rätslerei ClubQuizz

22. Nov 2024 Dirty Thirty - ü30 Party

29. Nov 2024 Konzert «The Beatles are back»

25. Dez 2024 WiehnachtsCLÖB

Liestal webt - waeberei.ch
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PRÄSENTATION DER ORGANISIERENDEN VEREINE
PRÉSENTATION DE LA SOCIÉTÉ HÔTE 

Das Drittel 
Maximal ein Drittel der Choreo darf frei gestaltet wer-
den, sprich es müssen keine Grundschritte verwen-
det werden, sondern es kann beispielsweise ein Hip 
Hop-, Freestyle- oder Salsa-Tanz-Teil vorkommen. Ob 
und wie man solch ein Drittel umsetzt, ist jedem Team 
freigestellt. 

Das Feld
Es gibt vier Feldgrössen: 9x9m, 12x12m und 12x18m 
und 12x24m, wobei letzteres sehr selten genutzt wird 
und aus Platzgründen auch nicht an jedem Wettkampf 
angeboten werden kann. In welcher der vier Feldgrös-
sen geturnt wird kann von jedem Team individuell fest-
gelegt werden. Grundsätzlich gilt, je weniger Turnen-
de, desto kleiner das Feld. 

Bewertung
Gewertet wird die Choreo durch 6 WertungsrichterIn-
nen, welche jeweils zu dritt die Programm-Note sowie 
die Technik-Note werten. Qualifiziert sich ein Team für 
den Final, so wird die Programm-Note (P-Note) über-
nommen und alle 6 WertungsrichterInnen werten im 
Finaldurchgang die Technik (T-Note). Die T-Note geht 
von einer Höchstpunktzahl von 5.00 aus und allfällige 
Fehler werden von der Note direkt abgezogen. Bei 
der P-Note ist es umgekehrt, es wird in der Vorrunde 
mit der Note 0.00 gestartet und mit jedem gezeigten 
Element oder Schrittkombination werden Punkte ge-
sammelt bis zur maximalen Note 5.00. 

Kriterien für die Noten:
Bei der T-Note geht es um die korrekte technische 
Ausführung inklusive Körperhaltung, Fussposition, 
Sicherheit und Harmonie während der Choreo, Bewe-
gungsweite, Engagement, Synchronität, Formationen 
und allfällige Ordnungsabzüge wie Tenue-Verstösse, 
Übertreten des Feldrandes etc. 

Bei der P-Note geht es um die Programmgestaltung. 
Also die Musikauswahl, bei welcher der Musikmix 
und die -umsetzung bewertet wird, flüssige und an-
spruchsvolle Formationswechsel, Ausnutzung des 
Wettkampffeldes, Schrittabfolgen und Armkombinatio-
nen sowie das Zeigen von verschiedenen Elementen.

Die Sportart Team Aerobic gibt es als solches nur in der 
Schweiz. In Deutschland, Österreich und Frankreich 
wird Aerobic Gymnastics geturnt. Diese Sportart bein-
haltet, im Vergleich zum Team Aerobic, mehr kunstturne-
rische Elemente und unterliegt anderen Wertungskriteri-
en. Das Schweizer Team Aerobic ist die Wettkampfform 
des Fitness Aerobic. Es werden Fitnesskomponenten 
wie Ausdauer, Kraft, Beweglichkeit und Koordination 
mit Musik zu einer Choreografie zusammengefügt. Ein 
Programm muss dabei alle erforderlichen Elemente be-
inhalten und zudem kreativ und dynamisch sein. Bewegt 
wird sich fast ausschliesslich mit Aerobic-Grundschritten 
und -kombinationen.

Die Choreografie
Als Choreografie oder kurz genannt «Choreo» bezeich-
net man die Darbietung eines Teams. Sie startet im Mo-
ment, wenn jemand im Team das Zeichen zum Start gibt 
und endet mit der Schlusspose. Eine Choreo dauert zwi-
schen mindestens 2 und maximal 3 ½ Minuten. Es gibt 
Vorgaben, was in der Choreo alles enthalten sein muss, 
sodass man die Maximalpunkte von 5 erhält. So darf 
man sich, mit Ausnahme des «Drittels» (Erklärung siehe 
unten), hauptsächlich mit Aerobic-Schritten fortbewe-
gen. Es müssen zudem sämtliche Elementgruppen wie 
Gleichgewicht, Beweglichkeit und Kraft sowie Akrobatik 
und Sprünge vorkommen. Das Feld muss dabei kom-
plett ausgenützt werden. Das heisst, dass jede Ecke 
und jede Front von den TurnerInnen angeturnt werden 
müssen. Weiter sollen in einer Choreo mindestens acht 
Formationen (inkl. Start- und Schlussformation) ersicht-
lich sein und sauber dargestellt werden. Dies alles muss 
synchron und passend zur Musik ausgeführt werden.

Grundschritte
Es gibt total 24 Aerobic-Grundschritte. Diese werden 
unterteilt in High Impact und Low Impact. High Impact 
Schritte definieren sich dadurch, dass zu einem gewis-
sen Zeitpunkt beide Füsse gleichzeitig in der Luft sind 
und eine sogenannte Flugphase ersichtlich sein muss. 
Bei Low Impact Schritten gilt der Grundsatz: Bewegun-
gen nach vorne oder zur Seite werden über die Ferse 
ausgeführt, Bewegungen nach hinten oder an Ort über 
die Ballen. Bei Low Impact Schritten bleibt mindestens 
ein Fuss auf dem Boden.

WAS IST ÜBERHAUPT TEAM 
AEROBIC?

Nun ist alles klar, was es für einen spannenden SMA-Besuch braucht. Viel Vergnügen!
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…lässt Blumen tanzen.
Mit grossem Sortiment an frischen Schnittblumen  

gestalten wir für Sie individuelle Blumenkreationen  
in unserem Fachgeschäft im Herzen von Sissach.  

Gerne beraten wir Sie persönlich oder telefonisch. 

Blumen Pasadena · Schulstrasse 20 · 4450 Sissach · Tel. 061 971 72 00
info@blumenpasadena.ch · www.blumenpasadena.ch

Brautbinderei · Trauerbinderei · Dekorationen für jeden Anlass  
Wohnaccessoires · Schmuck · Taschen · Hauslieferdienst



49

AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

PRÄSENTATION DER ORGANISIERENDEN VEREINE
PRÉSENTATION DE LA SOCIÉTÉ HÔTE 

Le tiers
Au maximum un tiers de la chorégraphie peut être or-
ganisé librement, c’est-à-dire sans pas de base mais, 
par exemple, avec une partie de hip hop, de freestyle 
ou de salsa. Chaque équipe décide si elle veut ou non 
appliquer ce tiers. 

Le terrain 
Il y a quatre dimensions de terrain : 9x9m, 12x12m, 
12x18m et 12x24m. Les deux dernières dimensions 
sont très rarement disponibles en compétition compte 
tenu du problème de place. Les équipes sont libres de 
choisir la taille du terrain. En général, moins il y a de 
gymnastes et plus le terrain est petit.

Evaluation
La chorégraphie est évaluée par six juges, réparti.e.s 
en deux groupes de trois, un pour la note de pro-
gramme et l’autre pour la note technique. Lorsqu’une 
équipe se qualifie pour la finale, la note de program-
me (note P) est reprise, et les six juges évaluent la 
technique (note T) lors de la finale. A partir du chiffre 
maximal de 5.00, des déductions sont appliquées di-
rectement pour chaque faute afin de donner la note 
T finale. Quant à la note P, la procédure est inversée 
: durant le tour préliminaire on part avec une note de 
0.00 à laquelle s’ajoutent des points pour chaque élé-
ment ou combinaison de pas effectué jusqu’à arriver à 
la note maximale de 5.00. 

Critères de notation 
La note T évalue l‘exécution techniquement correcte, 
y compris le maintien du corps, la position des pieds, 
la sécurité et l’harmonie pendant la chorégraphie, 
l’amplitude du mouvement, l’engagement, la synchro-
nisation, les formations et toutes les déductions d’or-
dre comme, par exemple, les tenues non réglemen-
taires, l’empiètement du bord du terrain, etc. 

La note P juge la composition du programme, c’est-
à-dire le choix et la mise en œuvre de la musique, 
la fluidité et le niveau élevé des changements de for-
mations, l’utilisation de l’aire de concours, la suite de 
pas, les combinaisons des bras ainsi que l’exécution 
de différents éléments. 

Le team-aérobic en tant que sport existe uniquement en 
Suisse. En Allemagne, en Autriche et en France on parle 
de gymnastique aérobic ; comparée au team-aérobic, 
cette discipline comporte davantage d’éléments artis-
tiques et est soumise à d’autres critères d’évaluation. 
Le team-aérobic suisse est la forme compétitive du fit-
ness aérobic avec des éléments d’endurance, de force, 
de souplesse et de coordination rassemblés en une 
chorégraphie en musique. Un programme doit donc 
englober tous les éléments imposés tout en faisant 
preuve d’imagination et de dynamisme. Les gymnastes 
effectuent exclusivement des pas de base et des com-
binaisons d’aérobic.

La chorégraphie
La chorégraphie, ou « choré », décrit la prestation d’une 
équipe. Elle débute au moment où un membre de l’équi-
pe donne le signal de départ et elle se termine avec la 
pose finale. D’une durée de 2 à 3,5 minutes, une choré 
doit répondre à des exigences de manière à atteindre le 
nombre maximal de 5 points. Les gymnastes effectuent 
principalement des pas d’aérobic à l’exception du « tiers 
» (explication ci-après). Par ailleurs, tous les groupes 
d’éléments doivent apparaître : équilibre, souplesse et 
force ainsi qu’acrobatie et sauts. Le terrain doit être en-
tièrement utilisé, ce qui signifie que les gymnastes doi-
vent être présents sur tous les angles et tous les fronts. 
De plus, huit formations au moins (formations de départ 
et de fin incluses) doivent être représentées de manière 
visible et propre, le tout exécuté de manière synchrone 
et en musique.

Pas de base
Il existe en tout 24 pas de base d’aérobic subdivisés 
en high et low impact. Les pas de high impact sont ef-
fectués à un moment précis lorsque les deux pieds se 
retrouvent simultanément en l’air avec une phase de vol 
visible. Pour les pas de low impact, il s’agit d’effectuer 
des mouvements en avant ou de côté sur les talons et 
des mouvements en arrière ou sur place sur la pointe 
des pieds. En low impact, il y a toujours au moins un 
pied qui reste au sol. 

LE TEAM-AÉROBIC, QU’EST-CE 
QUE C’EST EN FAIT ?

Désormais vous savez tout, et vous êtes prêts à venir aux SMA. Nous vous souhaitons beaucoup de 
plaisir !
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Weitere 
 Informationen

CHECK 
THIS OUT

Informatiker/-in

Kaufmann/-frau 

Konstrukteur/-in

Polymechaniker/-in 

Produktions-

mechaniker/-in
 
 
 

REGO-FIX AG  
Obermattweg 60  

4456 Tenniken

Du bist interessiert  
an einer Berufslehre  

in einem modernen und  
erfolgreichen Unternehmen der  

Region mit internationaler Ausrichtung.

Dann sende uns deine vollständigen Bewer-
bungsunterlagen mit Motivationsschreiben an:

bewerbung@rego-fix.com

Unsere Berufsbildner freuen sich auf deine 
 Unterlagen und werden dir dann gerne mehr 
über die Ausbildung in unserem Unternehmen 
aufzeigen können. Die Berufsbildner der REGO-
FIX freuen sich auf deine Kontaktaufnahme.
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Cela fait plus de 20 ans que le team-aérobic se pra-
tique dans la société de Sissach. Avec l’athlétisme, 
les deux disciplines constituent la section des actifs.
ves.
Un jalon important a été posé en 2013 avec la créati-
on du team-aérobic jeunesse qui vise à encourager et 
à monter un groupe jeunesse, ce qui est très import-
ant aux yeux de la société de gymnastique. un petit 
groupe d’aérobic (4 gymnastes) a vu le jour en 2018 ; 
en outre, les plus jeunes (dès 6 ans) pratiquent depuis 
deux ans l’aérobic en participant au Kids Aerobic qui 
leur transmet les bases et la joie de pratiquer ce sport. 
Ces dernières années, les gymnastes de la société 
TV Sissach se sont établies au sommet de l’aérobic 
suisse, preuve en sont notamment les médailles et 
rangs décrochés dans deux catégories à la Fédéra-
le 2019 d’Aarau. Parmi les points forts, on peut citer 
l'obtention du titre de champion suisse en 2022 à Pf-
äffikon SZ et en 2023 à Dietikon ZH dans la catégorie 
des équipes de 3 à 5 gymnastes. L’équipe des actifs.
ves s’est par ailleurs qualifiée pour la finale pour la 
première fois en 2022 où elle a terminé au septième 
rang, distinction à la clé. En 2023, elle a même récolté 
la médaille de bronze ! Chez les jeunes également, les 
gymnastes de Sissach participent parfois même avec 
deux équipes. Par ailleurs, la TV Sissach dispose de 

trois juges d’aérobic 
avec brevet, et une 
grande partie des 
gymnastes actives 
occupe un autre poste 
bénévole au sein de 
la société, que ce soit 
au comité directeur ou 
comme moniteur.trice 
de l’équipe jeunesse 
ou de Kids Aerobic. 
Fermement ancrée 
dans la TV Sissach, la 
passion pour l’aérobic 

se transmet à d’autres départements de la BLTV et 
de la FSG. 
Les premiers CS d’aérobic auxquels la TV Sissach 
a participé se sont déroulés en 2006, puis en 2007 à 
Aarau. La TVS participe à tous les CS depuis 2015, 
et en 2022 elle a même concouru pour la première 
fois dans la catégorie des paires. A l’heure actuelle, 
la section d’aérobic compte 40 gymnastes de tout 
âge. Par contre, la catégorie 35+ n’est toujours pas 
représentée.

TEAM-AÉROBIC À LA 
TV SISSACH 

PRÄSENTATION DER ORGANISIERENDEN VEREINE
PRÉSENTATION DE LA SOCIÉTÉ HÔTE 

Seit über 20 Jahren wird die Sportart Aerobic im Turn-
verein Sissach betrieben. Zusammen mit den Leichtath-
leten bilden sie die Aktivriege.

Im Jahr 2013 wurde mit der Gründung des Jugend 
Team Aerobic ein wichtiger Grundstein zur Förderung 
und den Aufbau des eigenen Nachwuchses gelegt, was 
dem Turnverein am Herzen liegt. 2018 gründete sich 
das 4er Team, eine Aerobic Kleingruppe und seit zwei 
Jahren werden auch den Jüngsten (ab 6 Jahren) im so-
genannten Kids Aerobic die Grundlagen und Freude an 
der Sportart vermittelt.

In den letzten Jahren haben sich die Turnerinnen 
des TV Sissach an der schweizerischen Spitze in der 
Sportart Aerobic etabliert. Am eidgenössischen Turn-
fest in Aarau 2019 konnten sie mit einem Medaillen- & 
Auszeichnungsplatz in zwei Kategorien brillieren. Zu 
den vorläufigen Höhepunkten zählen der Gewinn des 
Schweizer Meistertitels 2022 in Pfäffikon SZ und 2023 
in Dietikon ZH in der Kategorie 3er bis 5er Teams. Das 
Aktiv-Team qualifizierte sich zudem im Jahr 2022 erst-
malig für den Final und erturnte sich Platz 7 mit einer 
Auszeichnung. Im Jahr 2023 erreichten sie gar die 
Bronzemedaille. Auch in der Kategorie Jugend starteten 
die Sissacher seit Jahren teils sogar mit zwei Teams.
Der TV Sissach hat 
zudem drei brevetierte 
Wertungsrichter Aero-
bic und ein Grossteil 
der aktiven Turnerinnen 
betätigt sich in einer 
weiteren ehrenamtli-
chen Funktion inner-
halb des Vereins im 
Vorstand oder als Leite-
rin beim Jugend Team 
oder dem Kids Aerobic. 
Die Leidenschaft fürs 
Aerobic ist im TV Sis-
sach tief verankert und wird auch darüber hinaus in wei-
teren Ämtern beim BLTV und auch beim STV getragen.
Die erste Teilnahme an einer SM Aerobic des TV Sis-
sach fand im Jahr 2006 gefolgt von 2007 in Aarau statt. 
Ab 2015 war der TVS immer am Start und im Jahr 2022 
auch erstmals in der Kategorie Paar Aerobic vertreten. 
Derzeit zählt die Aerobicriege 40 Turnende von klein bis 
gross. Bisher noch unangetastet ist die Kategorie 35+.

TV SISSACH TEAM  AEROBIC
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

STARTLISTE SAMSTAG, 26. OKTOBER 2024
HORAIRE SAMEDI, 26 OCTOBRE 2024

SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN AEROBIC 2024
CHAMPIONNATS SUISSES D‘AÉROBIC 2024

12.00 Uhr  Vorstellung Kat. Jugend und 3er bis 5er Teams, Block 1
Présentation cat. jeunesse et équipes de 3 à 5, bloc 1

Kategorie Verein Leitung Ti/Tu
Catégorie Societé Direction Gf/Gm

Team TV STV Welschenrohr
Ramona Antenen, Rebecca Germann, Tamara Iten,
Katja Brack 4/0

Jugend DTV STV Fischbach-Göslikon 1 Elisha Leuenberger 14/0

Team
TSV Guntershausen & STV 
Frauenfeld 

Olivia Steinmann, Isabelle Palacios-Ruckstuhl,
Melanie Lüscher 3/0

Jugend DTV STV Laupersdorf 2 Tamara Kofmel 12/0
Team STV Herznach Tina Rubin, Lia Loosli, Lea Treyer 3/0
Jugend TV Schötz Lena Setz 11/0
Team STV Aeschi Rahel Kilchenmann, Géraldine Schlup, 

Julia Gränicher, Nina Zaugg
4/0

Jugend STV Herznach Franziska Kramer, Eliane Kläusler,
Nadine Kläusler, Silvia Angehrn

8/0

Team DTV STV Birmensdorf Melanie Arnold, Carmen Brand, Nuria Huber,
Livia Fuchs, Géraldine Lüscher

5/0

Jugend STV Aeschi Nicole Hess, Sarah Hess, Rahel Kilchenmann 11/0
Team TV Lenzburg Annina Pfister, Sophie Hunziker, Lea Kunzmann 3/0

13.00 Uhr Vorstellung Kat. Jugend und 3er bis 5er Teams, Block 2
Présentation cat. jeunesse et équipes de 3 à 5, bloc 2

Kategorie Verein Leitung Ti/Tu
Catégorie Societé Direction Gf/Gm
Jugend DTV STV Boswil Tobias Amstutz, Anja Bürgi, Alicia Kirz 8/0
Team BTV STV Bern Laura Müller, Anita Sprecher, Fabia Wyttenbach,

Franziska Roth, Aline Gasser
5/0

Jugend DTV STV Weite Nadine Gabathuler 8/0
Team DTV STV Oberkulm Serina Widmer, Vanessa Neuhaus, 

Rahel Gautschy, Linda Speck, Andrea Steiner
5/0

Jugend TV STV Langendorf Anna Willimann & Samira Galli 6/0
Team STV Ettiswil Andrea Bättig, Nathalia Lütolf, Sandra Hofstetter 3/0
Jugend TV STV Bettlach Tamara Cueni & Andrea Bruder 17/0
Team DTV STV Oberaach Ramona, Andrea & Svenja Sonderer 3/0
Jugend TV Weiningen 1 Selina & Flavia Brunner 6/0
Team TV Sissach Maria Schnetzler, Livia Häberli, Rajah Ginzel,

Laura Schnetzler 4/0
Jugend STV Gränichen Ilona Hitz & Sandra Kull 10/0
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

STARTLISTE SAMSTAG, 26. OKTOBER 2024
HORAIRE SAMEDI, 26 OCTOBRE 2024

SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN AEROBIC 2024
CHAMPIONNATS SUISSES D‘AÉROBIC 2024

14.00 Uhr Vorstellung Kat. Jugend, 3er bis 5er Teams und Paare Block 3
Présentation cat. Jeunesse, équipes de 3 à 5 et paires bloc 3

Kategorie Verein Leitung Ti/Tu
Catégorie Societé Direction Gf/Gm
Team TV Weiningen Selina Bunner, Nathalie Schneider, Flavia Brunner,

Anita Fritschi, Alessis Schlatter
5/0

Jugend Turne Schlaate (Schleitheim) Caro Güttinger 14/0
Jugend TV Lenzburg Deborah Frei, Irina Regli, Annina Pfister,

Aurélie Kubat
10/0

Team FSG La Chaux-de-Fonds L'Abeille Virginie Frioud, Joanie Hirt, Audrey Guye 3/0
Jugend TV STV Welschenrohr Tamara Iten 8/0
Paar TV STV Pfäffikon-Freinebach Carla Solenthaler & Sina Steiner 2/0
Jugend TV Sissach Silja, Maria, Laura, Jana & Maya 15/0
Paar STV Herznach 1 Corina Hartmann & Nadine Kläusler 2/0
Jugend TV Balsthal Thanh Bobst & Sina Walser 8/0
Paar STV Aeschi 1 Nadine Hess & Larya Siegenthaler 2/0

15.00 Uhr Vorstellung Kat. Jugend und Paare, Block 4
Présentation cat. jeunesse et paires, bloc 4

Kategorie Verein Leitung Ti/Tu
Catégorie Societé Direction Gf/Gm
Jugend TV Schüpfheim Sara Schöpfer, Linda Müller, Sara Brand 16/0
Paar STV Remigen Nicole Sibold & Larissa Siegrist 2/0
Jugend DTV STV Fischbach-Göslikon 2 Joelle Hagenbuch, Kim Meier 8/0
Paar TV STV Heimberg Fabienne Olivia Josi & Elina Lea Jungo 2/0
Jugend TV STV Lütisburg Monika Räss, Audrey Räss, Laura Tanner 9/1
Paar TV Balsthal Chiara Otter & Sina Walser 2/0
Jugend STV Niederbuchsiten Sandra Luterbacher 14/0
Paar STV Sommeri 1 Patrizia Buholzer & Sina Germann 2/0
Jugend TV Weiningen 2 Laura Furger, Jasmin Schärer, Alessia Schlatter 12/0
Paar TV STV Eien-Kleindöttingen Patrizia Koch & Livia Rieben 2/0
Jugend DTV STV Laupersdorf 1 Tamara Fluri, Anna Schaad, Laura Harisberger 11/0

16.00 Uhr Vorstellung Kat. Jugend, Paare und 35+,  Block 5
Présentation cat. jeunesse, paires et 35+

Kategorie Verein Leitung Ti/Tu
Catégorie Societé Direction Gf/Gm
Paar DTV STV Boswil Nadja Meier & Nina Langenbach 2/0
Jugend STV Hitzkirch Laura Müller 8/0
Paar TV STV Frutigen Priska Lanz & Géraldine Fankhauser-Ballaman 2/0
Jugend TV STV Eien-Kleindöttingen Patrizia Koch, Desirée Müller, Céline Müller 10/0
Paar FSG Les Ponts-de-Martel Charline Nussbaumer & Laurène Botteron 2/0
Jugend DTV Küssnacht Muriel Büschi & Rahel Lischer 8/0
Paar STV Aeschi 2 Sarah Hess &  Ramona Hess 2/0
35+ TV STV Heimberg Varna Ringgenberg 12/0
Paar DTV STV Oberaach Corine Höhener & Vanja Breu 2/0
35+ STV Altbüron Frauen Nicole Hodel 9/0
Paar DTV STV Schupfart Michelle Wirz & Sarina Herzog 2/0
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zum Hüpfen.
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Mattenweg 1
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www.elektro-handschin.ch

Elektro Handschin bietet 
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Ausführung sämtliche 
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

STARTLISTE SAMSTAG, 26. OKTOBER 2024
HORAIRE SAMEDI, 26 OCTOBRE 2024

SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN AEROBIC 2024
CHAMPIONNATS SUISSES D‘AÉROBIC 2024

17.00 Uhr Vorstellung  Kat. Paare und 35+, Block 6
Présentation cat. paires et 35+, bloc 6

Kategorie Verein Leitung Ti/Tu
Catégorie Societé Direction Gf/Gm
35+ TV Weiningen Marion Haug 7/0
Paar STV Herznach 2 Eliane Kläusler & Franziska Kramer 2/0
35+ BTV STV Bern Tanja Sägesser 10/0
Paar TV Thayngen Linda Surber & Sarah Porstmann 2/0
35+ TV Wolhusen Aktive Nicole Fitz, Tiziana von Ah 7/0
Paar STV Sommeri 2 Marlis Kiener-Ackermann & Vivian Keller-Gerschwiler 2/0

35+ Turne Schlaate (Schleitheim) Caro Güttinger 6/0
Paar DR ETV Schindellegi Sarina Reichmuth & Mirjam Grab 2/0
35+ DTV STV Oberaach Katrin Helfenberger 12/0
Paar STV Küngoldingen Nidusha & Nivitha Thambypillai 2/0
35+ STV Hitzkirch Evi Bürgi 8/0

18.00 Uhr Wettkampfende Samstag
Fin de la compétition samedi

Stand 14.08.2024

Anschliessend Show-Auftritt des Kids-Aerobic des TV Sissach.
Dans la foulée, show du Kids-Aerobic du TV Sissach.
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

STARTLISTE SONNTAG, 27. OKTOBER 2024
HORAIRE DIMANCHE, 27 OCTOBRE 2024

SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN AEROBIC 2024
CHAMPIONNATS SUISSES D‘AÉROBIC 2024

08.00 Uhr Vorstellung Kat. Aktive, Block 1
Présentation cat. actives, bloc 1

Verein Leitung Ti/Tu
Societé Direction Gf/Gm
TV Laufen Petra Meury 9/0
TV STV Langendorf Janine & Nicole Märki 12/0
DTV STV Boswil Nadja Meier 15/1
TV Siebnen Nina Langenbach 15/0
STV Gränichen Michelle Kaufmann, Vanessa Boschung,

Noelle Robmann
11/0

TV Liestal Sabine Hischier 9/0
STV Hitzkirch Vanessa Kägi, Tamara Schmid, Olivia Hartmann 11/0
STV Niederbuchsiten Kathrin Zeltner & Jaqueline Hafner 10/0

09.00 Uhr Vorstellung Kat. Aktive, Block 2
Présentation cat. actives, bloc 2

Verein Leitung Ti/Tu
Societé Direction Gf/Gm
DTV STV Fischbach-Göslikon Joelle Hagenbuch & Kim Meier 9/0
Boswil Teamaerobic Simone Weber & Yara Merkli 12/0
TV Schüpfheim LU Rahel Stadelmann 13/0
TV Watt Karin Langmeier & Elian Hänni 6/0
STV Aeschi Nicole Hess & Rahel Kilchenmann 8/0
STV Sommeri Vivian Keller 8/1
STV Herznach Franziska Kramer, Eliane Kläusler, Nadine Kläusler 12/0
TV STV Eien-Kleindöttingen Ladina Merlo, Rebekka Widmer, Irina Baumgartner 6/0
Turnerinnenriege Sonterswil Jasmin Jost & Tamara Kehrli 10/0
DTV STV Laupersdorf Martina Adam 12/0
DTV STV Rickenbach Andrea Krapf, Melanie Dommen, Vanessa Esterma 7/0

10.00 Uhr Vorstellung Kat. Aktive, Block 3
Présentation cat. actives, bloc 3

Verein Leitung Ti/Tu
Societé Direction Gf/Gm
JSVN Niederdorf Tiziana Ritter 7/0
TV Weiningen ZH Olivia Castañeda, Selina Brunner, Laura Furger 13/0
FSG Vevey-Ancienne Gwendoline Pose 9/0
DTV STV Villmergen Arisha Hümbeli 12/0
TV Wolhausen Aktive Nadine Emmenegger & Nina Krummenacher 10/0
TV Sissach Laura Schnetzler 11/1
TV STV Lütisburg Monika Räss, Audrey Räss, Seraina Toscanelli 12/0
TV STV Welschenrohr Ramona Antenen, Tamara Meier 13/0
TSV Guntershausen & STV 
Frauenfeld Sahra Lehmann 8/0
FSG Yvonand Sté de gym Lauriane Ray 10/0
DTV STV Fischbach-Göslikon Ramona Guhl 10/0
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Die «Volksstimme» – eine kurzweilige Mischung aus Politik, Wirtschaft, Kultur, Sport 
und Gesellschaft. Dreimal in der Woche aktuell und gefällig aufbereitet, garniert mit 
jeder Menge Leserservice wie Kinoprogramm, Veranstaltungshinweisen, Mitteilungen 
aus Gemeinden, Wettbewerben, Kreuzworträtseln und vielem mehr.

AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN
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Am 26. und 27. Oktober 2024, in Lausen –  
 am Dienstag danach in der «Volksstimme»

Die Zeitung für das Oberbaselbiet.Die Zeitung für das  
Oberbaselbiet seit 1882.

Ein Fest – eine Zeitung

Schwingfest, …

Turnfest, …

Musikfest, …

Testen Sie die «Volksstimme»  
3  Monate lang für nur 30 Franken  
mit Angabe «Code 4415»  
Telefon 061 976 10 70 
abo@volksstimme.ch

www.volksstimme.ch
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

STARTLISTE SONNTAG, 27. OKTOBER 2024
HORAIRE DIMANCHE, 27 OCTOBRE 2024

SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN AEROBIC 2024
CHAMPIONNATS SUISSES D‘AÉROBIC 2024

11.00 Uhr Vorstellung Kat. Aktive, Block 4
Présentation cat. actives, bloc 4

Verein Leitung Ti/Tu
Societé Direction Gf/Gm
TV Lenzburg Deborah Frei 8/0
TV STV Frutigen Géraldine Fankhauser 9/0
FSG Les Ponts-de-Martel Laurène Botteron 6/0
STV Altbüron LU Daniela Schürch, Alessia Bösiger, Nicole Hodel 15/0
DTV STV Weite Nadine Gabathuler 11/1
STV Rümlang Meier Corinne 8/0
TV Thayngen Andrea Schalch 13/0
DTV Küssnacht Vanessa Stocker & Aline Kälin 7/0
TV STV Bettlach Lisa & Anja Bruder 8/0
DTV STV Oberaach Corine Höhener & Nathalie Rüegge 6/0

11:30 Uhr Apéro für Ehrengäste im Feuerwehrmagazin 1. OG
Apéritif pour les invités d'honneur dans le caserne des pompiers 1er étage

Finalwettkämpfe
Finales

13.15 Uhr Finalwettkämpfe Kat. 3er bis 5er Teams / Finales cat. équipes de 3 à 5
Finalwettkämpfe Kat. Paare / Finales cat. paires
Finalwettkämpfe Kat. 35+ / Finales cat. 35+
Siegerehrung Kat. Paare / Cérémonie protocolaire cat. paires
Siegerehrung Kat. 3er bis 5er Teams / Cérémonie protocolaire cat. équipes de 3 à 5
Siegerehrung Kat. 35+ / Cérémonie protocolaire cat. 35+

Finalwettkämpfe Kat. Jugend / Finales cat. jeunesse
Finalwettkämpfe Kat. Aktive / Finales cat. actives
Siegerehrung Kat. Jugend / Cérémonie protocolaire cat. jeunesse
Siegerehrung Kat. Aktive / Cérémonie protocolaire cat. actives

Dazwischen Shows und Siegerehrungen
Entre temps, se deroulent des shows et cérémonies protocolaires

16.45 Uhr Ende der Schweizer Meisterschaften Aerobic 2024
Fin de la CS d'aérobic 2024

Stand 14.08.2024
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Jetzt Location 
buchen!
tonwerk-studios.com 

IHR ANLASS 
MIT DEM 

GEWISSEN
ETWAS 4415 Lausen
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Grosse Auswahl an Natursteinen 
für Haus und Garten. 

Wir freuen uns auf Ihren Besuch 
in unserer Ausstellung.
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ONLINE LIVE MIT DABEI
Y ETRE EN LIGNE !

Falls du nicht vor Ort sein kannst, besuche den Livestream des STV. 
Vous ne pouvez pas être sur place? Alors visionnez le livestream de la FSG.

LIVESTREAM
LIVESTREAM

OFFIZIELLE WEBSITE
SITE OFFICIEL
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Ihr kulinarischer Partner, seit 75 Jahren 

 in der Region verwurzelt 

 
 

www.bruederli.com 
info@bruederli.com 

 061 816 60 20 

 

  Wir leben Gastronomie mit  

  persönlichem Engagement 
 

www.ursjakobag.ch

Kanalstrasse 23a
4415 Lausen

Telefon Transport: 079 607 03 20
Telefon Tief- und Gartenbau: 079 543 49 04

E-Mail: info@ursjakobag.ch
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Notre cantine des CSA
Qu’offrons-nous, où et quand ?

Bienvenue aux gymnastes, au public, aux invité.e.s et 
à nos bénévoles ! Venez en famille ! 

Au foyer de la salle polyvalente
Samedi 9h – 19h / Dimanche 5h30 -18h

Boissons, café et thé, croissants et sandwiches
Large choix de gâteaux maison

Dans la grande tente 
Samedi : 10h – minuit / Dimanche 5h30 – 18h

Toutes les propositions culinaires sont à disposition. 
Y compris notre choix de délicieux gâteaux maison. 
Bar samedi soir (aussi avec boissons sans alcool), 
souper samedi et petit-déjeuner dimanche. Vous 
pourrez suivre les concours gratuitement et en direct 
sur grand écran.  C’est ici que ça se passe !

Au bar à raclettes (petite tente) 
Samedi : 10h – minuit / Dimanche 5h30 – 18h

Toute l'offre culinaire peut également être consommée 
et appréciée ici. Ici, c'est plus calme, il n'y a pas de 
retransmission des compétitions ni de bar. Convient 
pour se reposer et discuter.

OFFRE DE LA CANTINEANGEBOT FESTWIRTSCHAFT

ANGEBOT FESTWIRTSCHAFT
OFFRE DE LA CANTINE

Unsere SMA-Festwirtschaft
Was bieten wir wo und wann an?

Alle Turnenden, alle Zuschauenden, alle Gäste und 
auch unsere Helfenden sind herzlich willkommen! Bringt 
eure Familien mit!

Im Foyer in der Wettkampfhalle
Samstag 09.00 – 19.00 Uhr / Sonntag 05.30 -18.00 Uhr

Getränke, Kaffee und Tee, Gipfeli und Sandwich
Reichhaltige Auswahl selbstgemachter Kuchen

Im grossen Festzelt
Samstag 10.00 – 24.00 Uhr / Sonntag 05.30 – 18.00 Uhr

Das gesamte kulinarische Angebot steht zur Verfügung.
Inkl. unserer Auswahl an leckeren selbstgemachten 
Kuchen. Bar am Samstagabend (auch mit alkoholfrei-
en Drinks) Abendessen am Samstag und Frühstück am 
Sonntagvormittag. Hier könnt ihr die Wettkämpfe gratis 
an grossen Bildschirmen live mitverfolgen. Hier geht die 
Post ab!

Im Raclettestübli (kleines Festzelt)
Samstag 10.00 – 24.00 Uhr / Sonntag 05.30 – 18.00 Uhr

Das gesamte kulinarische Angebot kann auch hier ver-
zehrt und genossen werden. Hier ist es ruhiger, es gibt 
keine Wettkampfübertragung und keinen Barbetrieb. Er-
holung und Gespräche sind hier möglich.

Wie wäre es mit einem feinen Stück Kuchen? Einem kalten Getränk oder heis-
sen Kaffee? Lust auf ein frisches Sandwich oder ein warmes Menü? 
Wir freuen uns, Ihre Wünsche zu erfüllen. 
Bis bald ...

Que diriez-vous d'une délicieuse tranche de gâteau ? D'une boisson fraîche ou 
d'un café brûlant ? Envie d'un sandwich frais ou d'un menu chaud ? Nous nous 
ferons un plaisir de répondre à vos souhaits. 
A bientôt ...



68

AIRTEC AG | Industriestrasse 40 | 4455 Zunzgen  
061/976 95 25 | info@airtec.ch

Schleifmaschinen

Fräsmaschinen

Sanierungsgeräte

Industriestaubsauger

Wir wünschen eine gute & unfallfreie Meisterschaft

ALLES FÜR IHRE BÖDEN!

MIT GROSSEM MIETCENTER
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À BOIRE ET À MANGERGETRÄNKE UND ESSEN

ANGEBOT FESTWIRTSCHAFT
OFFRE DE LA CANTINE

Für den Jugendschutz: Kein Verkauf von Alkohol an Jugendliche. Ausweiskontrolle erforderlich.

Pour la protection des jeunes :
Protection de la jeunesse : pas de vente d’alcool aux jeunes. Prévoir des contrôles de pièces d’identité.

Speisen und Getränke À manger et les boissons
50cl CHF 50cl CHF 

5.00 5.00
5.00 5.00
5.00 5.00
5.00 5.00
5.00 5.00

CHF CHF 
4.00 4.00
4.00 4.00

Schümli Pflümli 7.00 7.00

CHF CHF 
40cl 5.00 40cl 5.00
50cl 6.00 50cl 6.00
33cl 5.00 33cl 5.00
33cl 5.00 33cl 5.00
50cl 6.00 50cl 6.00
50cl 6.00 50cl 6.00

CHF CHF 
50cl 20.00 50cl 20.00
50cl 20.00 50cl 20.00
75cl 30.00 75cl 30.00
50cl 20.00 50cl 20.00
75cl 30.00 75cl 30.00
20cl 4.00 20cl 4.00

CHF CHF 
9.00 9.00

10.00 10.00
18.00 16.00

7.00 7.00
6.00 6.00
6.00 6.00
6.00 6.00

16.00 16.00
16.00 16.00

7.00 Sandwich (fromage, salami, jambon) 7.00
2.00 2.00
div. div. 

Raclettestübli Salle à raclette
Raclette 8.00 Raclette 8.00
Speck und Brot 12.00 Lard et du pain 12.00

Morgenessen (Sonntag) Petit déjeuner (dimanche)
Zopf, Brot, Birchermuesli, Butter, Konfi, 15.00 tresse, pain, Birchermüsli, beurre, 15.00

confiture, café, thé, Ovo, Choco

Steak de porc avec salade/ frites 

Croissant 
Gâteau 

Cervelat avec du pain 
Hot Dog 
Frites 
Emincé de poulet avec nuilles

Saucisse à rôtir de veau avec du pain 

Thai Curry avec légumes végétarien / vegan

Cuvé Chiara Wiedmer 
Eau-de-vie

À manger 
Salade mêlée 
Escalope avec du pain 

Feldschlösschen Lager pression

Cuvé Chiara Wiedmer 

Feldschlösschen en bouteille 
Feldschlösschen Spezli 
Feldschlösschen sans alcool 
Ramseier Cidre de pomme 

Sissacher Vins
Kerner Wiedmer  Zelglihof
Wiedmer rosé
Kerner Wiedmer  Zelglihof

Ramseier Cidre de pomme sans alcool

Bière/ Cidre 

Eaux minérales 

Café/Thé 
Café crème 
Thé 
Café avec crème fouettée et prune

Eau minérale avec/sans gaz 
Rivella rouge, Rivella bleu
Focuswater Aktive + Care
Apfelschorle, Coca Cola + Zero
Pepita Grapefruit, Citro + Orange

Bier /Most 

Kaffe/Tee 

Hot Dog 

Kerner Wiedmer  Zelglihof
Cuvé Chiara Wiedmer 
Cuvé Chiara Wiedmer 
Kirsch / Pflümli 

Speisen 
Gemischter Salat 

Ramseier Suure Most 

Schnitzelbrot 

Kalbsbratwurst mit Brot 

Kaffee, Tee, Ovo, Schoggi

Pommes Frites

Gipfeli 
Kuchen 

Pouletgeschnetzeltes mit Nüdeli

Sandwich (Käse, Salami, Schinken) 
Thai Curry mit Gemüse vegetarisch / vegan

Feldschlösschen Spezli 
Feldschlösschen alkoholfrei 

Cervelat mit Brot 

Schweinssteak mit Salat/ Pommes 

Wiedmer rosé

Softgetränke 

Sissacher Weine
Kerner Wiedmer  Zelglihof

Mineral mit/ohne 
Rivella rot, Rivella blau

Ramseier Suure Most alkoholfrei

Kaffee crème 
Tee 

Feldschlösschen Lager offen 
Feldschlösschen Flasche 

Focuswater Aktive + Care
Apfelschorle, Coca Cola + Zero
Pepita Grapefruit, Citro + Orange
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www.region-wasserfallen.ch

Der Baselbieter Hausberg  
bewegt!

Ins_berg_bewegt_2024_123x90_def.indd   1 02.05.24   13:20

Wiedmer Weinbau
www.zelgli.ch
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

ALPHABETISCHES VERZEICHNIS DER TEILNEHMENDEN VEREINE
LISTE ALPHABÉTIQUE DES SOCIÉTÉS PARTICIPANTES

  

Verein Verband
Société Assoc. J A 35+ T Paar
Aeschi STV SO 1 1 1 2
Altbüron STV LU 1 1
Balsthal TV SO 1 1
Bern BTV BE 1 1
Bettlach TV SO 1 1
Birmensdorf DTV ZH 1
Boswil DTV AG 1 1 1
Boswil Teamaerobic AG 1
Eien-Kleindöttingen TV AG 1 1 1
Ettiswil STV LU 1
Fischbach-Göslikon DTV STV AG 2 2
Frutigen TV BE 1 1
Gränichen STV AG 1 1
Guntershausen TSV & Frauenfeld STV TG 1 1
Heimberg TV BE 1 1
Herznach STV AG 1 1 1 2
Hitzkirch STV LU 1 1 1
Küngoldingen STV AG 1
Küssnacht DTV SZ 1 1
La Chaux-de-Fonds L'Abeille FSG NE 1
Langendorf TV SO 1 1
Laufen TV BL 1
Laupersdorf DTV SO 2 1
Lenzburg TV AG 1 1 1
Les Ponts-de-Martel FSG NE 1 1
Liestal TV BL 1
Lütisburg TV SG 1 1
Niederbuchsiten STV SO 1 1
Niederdorf JSVN ZH 1
Oberaach STV TG 1 1 1 1
Oberkulm DTV AG 1
Pfäffikon-Freienbach TV SZ 1
Remigen STV AG 1
Rickenbach DTV LU 1
Rümlang STV ZH 1
Schindellegi DR SZ 1
Schleitheim TV/DTV SH 1 1
Schötz TV LU 1
Schupfart DTV AG 1
Schüpfheim TV LU 1 1
Siebnen TV SZ 1
Sissach TV BL 1 1 1
Sommeri STV TG 1 2
Sonterswil TR TG 1
Thayngen TV SH 1 1
Uttwil STV TG 1
Vevey-Ancienne FSG VD 1
Villmergen DTV AG 1
Watt TV ZH 1
Weiningen TV ZH 2 1 1 1
Weite DTV SG 1 1
Welschenrohr TV SO 1 1 1
Wolhusen Aktive  TV LU 1 1
Yvonand Sté de gym FSG VD 1

Legende
J = Jugend/jeunesse, A = Aktive/actives, T = 3er bis 5er Teams/équipes de 3 à 5

Stand  12.08.2024

Kategorie / Catégorie
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G&H Insektenschutzgitter 
Rheinfelderstrasse 21a
CH-4127 Birsfelden
Insektophon: 0848 800 688
Insektophon: 061 319 20 20
info@g-h.ch 
www.g-h.ch

Swiss Made 

Insektenschutzgitter nach Mass.
Insektophon: 0848 800 688

Sorry, 
Tigermücke 

und Co.

www.g-h.ch



73

AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

VERZEICHNIS DER TEILNEHMENDEN VEREINE
LISTE DES SOCIÉTÉS PARTICIPANTES

  

Verein Verband
Société Assoc. J A 35+ T Paar
Aeschi STV SO 1 1 1 2
Altbüron STV LU 1 1
Balsthal TV SO 1 1
Bern BTV BE 1 1
Bettlach TV SO 1 1
Birmensdorf DTV ZH 1
Boswil DTV AG 1 1 1
Boswil Teamaerobic AG 1
Eien-Kleindöttingen TV AG 1 1 1
Ettiswil STV LU 1
Fischbach-Göslikon DTV STV AG 2 2
Frutigen TV BE 1 1
Gränichen STV AG 1 1
Guntershausen TSV & Frauenfeld STV TG 1 1
Heimberg TV BE 1 1
Herznach STV AG 1 1 1 2
Hitzkirch STV LU 1 1 1
Küngoldingen STV AG 1
Küssnacht DTV SZ 1 1
La Chaux-de-Fonds L'Abeille FSG NE 1
Langendorf TV SO 1 1
Laufen TV BL 1
Laupersdorf DTV SO 2 1
Lenzburg TV AG 1 1 1
Les Ponts-de-Martel FSG NE 1 1
Liestal TV BL 1
Lütisburg TV SG 1 1
Niederbuchsiten STV SO 1 1
Niederdorf JSVN ZH 1
Oberaach STV TG 1 1 1 1
Oberkulm DTV AG 1
Pfäffikon-Freienbach TV SZ 1
Remigen STV AG 1
Rickenbach DTV LU 1
Rümlang STV ZH 1
Schindellegi DR SZ 1
Schleitheim TV/DTV SH 1 1
Schötz TV LU 1
Schupfart DTV AG 1
Schüpfheim TV LU 1 1
Siebnen TV SZ 1
Sissach TV BL 1 1 1
Sommeri STV TG 1 2
Sonterswil TR TG 1
Thayngen TV SH 1 1
Uttwil STV TG 1
Vevey-Ancienne FSG VD 1
Villmergen DTV AG 1
Watt TV ZH 1
Weiningen TV ZH 2 1 1 1
Weite DTV SG 1 1
Welschenrohr TV SO 1 1 1
Wolhusen Aktive  TV LU 1 1
Yvonand Sté de gym FSG VD 1

Legende
J = Jugend/jeunesse, A = Aktive/actives, T = 3er bis 5er Teams/équipes de 3 à 5

Stand  12.08.2024

Kategorie / Catégorie

  

Verein Verband
Société Assoc. J A 35+ T Paar
Aeschi STV SO 1 1 1 2
Altbüron STV LU 1 1
Balsthal TV SO 1 1
Bern BTV BE 1 1
Bettlach TV SO 1 1
Birmensdorf DTV ZH 1
Boswil DTV AG 1 1 1
Boswil Teamaerobic AG 1
Eien-Kleindöttingen TV AG 1 1 1
Ettiswil STV LU 1
Fischbach-Göslikon DTV STV AG 2 2
Frutigen TV BE 1 1
Gränichen STV AG 1 1
Guntershausen TSV & Frauenfeld STV TG 1 1
Heimberg TV BE 1 1
Herznach STV AG 1 1 1 2
Hitzkirch STV LU 1 1 1
Küngoldingen STV AG 1
Küssnacht DTV SZ 1 1
La Chaux-de-Fonds L'Abeille FSG NE 1
Langendorf TV SO 1 1
Laufen TV BL 1
Laupersdorf DTV SO 2 1
Lenzburg TV AG 1 1 1
Les Ponts-de-Martel FSG NE 1 1
Liestal TV BL 1
Lütisburg TV SG 1 1
Niederbuchsiten STV SO 1 1
Niederdorf JSVN ZH 1
Oberaach STV TG 1 1 1 1
Oberkulm DTV AG 1
Pfäffikon-Freienbach TV SZ 1
Remigen STV AG 1
Rickenbach DTV LU 1
Rümlang STV ZH 1
Schindellegi DR SZ 1
Schleitheim TV/DTV SH 1 1
Schötz TV LU 1
Schupfart DTV AG 1
Schüpfheim TV LU 1 1
Siebnen TV SZ 1
Sissach TV BL 1 1 1
Sommeri STV TG 1 2
Sonterswil TR TG 1
Thayngen TV SH 1 1
Uttwil STV TG 1
Vevey-Ancienne FSG VD 1
Villmergen DTV AG 1
Watt TV ZH 1
Weiningen TV ZH 2 1 1 1
Weite DTV SG 1 1
Welschenrohr TV SO 1 1 1
Wolhusen Aktive  TV LU 1 1
Yvonand Sté de gym FSG VD 1

Legende
J = Jugend/jeunesse, A = Aktive/actives, T = 3er bis 5er Teams/équipes de 3 à 5

Stand  12.08.2024

Kategorie / Catégorie
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Metzgerei Häring Sissach
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

MEDAILLENGEWINNER SM AEROBIC 2013 – 2023
GAGNANTS DE MÉDAILLE CS D‘AÉROBIC 2013 – 2023

MEDAILLENGEWINNER SM AEROBIC 2013 – 2023
GAGNANTS DE MÉDAILLE CS D‘AÉROBIC 2013 – 2023

2.11.22/ jl 

 
 
 

Medaillengewinner SM Aerobic 2012-2023 / Gagnants de médaille CS d'aérobic 2012-2023 
 

Jahr Kat. Aktive Kat. 3er- bis 5er-Teams Kat. Paare Kat. Jugend Kat. 35+ 

20
23

 
Di

et
ik

on
 Z

H 

1. STV Frauenfeld & 
Guntershausen TG 

2. DTV Küssnacht SZ 
3. TV Sissach BL 

1. TV Sissach BL 
2. TV Lenzburg AG 
3. TV Thayngen SH 

1. TV Lenzburg  AG 
(Schild/Weber) 

2. STV-Frauenfeld & 
Guntershausen TG 
(Lüscher/Steinmann) 

3. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. TV Lenzburg AG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Weiningen SH 
2. Turne Schlaate 35+ 

SH 
3. BTV Bern BE 

20
22

 
Pf

äf
fik

on
 S

Z 

1. TV Eien-Kleindöttingen AG 
2. STVF Frauenfeld TG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Sissach BL 
2. TV Frutigen BE 
3. DTV Küssnacht am 

Rigi SZ 

1. DTV Laupersdorf / STV 
Niederbuchsiten SO 
(Probst/Anken) 

2. TV Lenzburg AG 
(Schild/Weber) 

3. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

1. TV Lenzburg AG 
2. STV Niederbuchsiten SO 
3. DTV Küssnacht am Rigi 

SZ 

1. Turne Schlaate 35+ 
SH 

2. BTV Bern BE 
3. TV Weiningen SH 

20
21

 
Sc

ha
ffh

au
se

n 

   

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. DTV Laupersdorf SO 
3. DTV Küssnacht am Rigi 

SZ 

 

20
19

 
Zu

ch
w

il 
SO

 1. TV Lenzburg AG 
2. DTV Küssnacht am Rigi 

SZ 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Eien-
Kleindöttingen AG 

2. STV Frauenfeld TG 
3. TV Frutigen BE 

1. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

2. TV Lenzburg AG 
(Schild/Weber) 

3. TV/DTV Schmiedrued AG 
(Bolliger/Hunziker-Hasler) 

1. DTV Küssnacht am Rigi 
SZ 

2. DTV Laupersdorf SO 
3. STV Niederbuchsiten SO 

1. TV/DTV Schleitheim 
SH 

2. TV Weinigen SH 
3. BTV Bern 35+ BE 

20
18

 
Fr

au
en

fe
ld

 1. DTV Küssnacht am Rigi  
SZ 

2. DTV Laupersdorf 1 SO 
3. TV Eien-Kleindöttingen AG 

1. TV Eien-
Kleindöttingen 1 AG 

2. TV Eien-
Kleindöttingen 2 AG 

3. TV Oberwinterthur ZH 

1. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

2. DTV Laupersdorf / STV 
Niederbuchsiten SO 
(Probst/Anken) 

3. STV Sommeri TG 
(Ackermann/Gerschwiler) 

1. DTV Küssnacht am Rigi 
SZ 

2. DTV Laupersdorf SO 
3. STV Niederbuchsiten SO 

1. TV/DTV Schleitheim 
SH 

2. TV Weiningen ZH 
3. FR+Töchterriege 

Kaltbrunn SG 

20
17

 
Vi

lla
rs

 V
D 

1. DTV Küssnacht am             
.   Rigi SZ 

2. TV Lenzburg AG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Eien-Kleindöttigen 
.   AG 
2. TV Weiningen ZH 
3. BTV Luzern LU 

1. DTV Laupersdorf/STV         .   
Niederbuchsiten SO                     
.   (Probst/Anken) 
2. TV Lenzburg AG 
    (Schild/Weber) 
3. TV Eien-Kleindöttigen AG 
    (Jaeggli/Treier) 

1. DTV Küssnacht am           
.   Rigi SZ 
2. STV Niederbuchsiten SO 
3. TV Weite SG 

Mangels Teilnehmer – 
keine Austragung 

20
16

 
Pf

äf
fik

on
 S

Z 

1. DTV Laupersdorf SO 
2. STV Niederbuchsiten SO 
3. STV Lenzburg AG 

1. STV Unterkulm AG 
2. TV Eien-Kleindöttigen 

AG 
3. TV Oberschan SG 

1. STV Niederbuchsiten/TV 
Schupfart SO (Schlienger/        
Albertini-Schlienger 

2. DR Schindellegi SZ 
    (Müller/Föllmi) 
3. STV Sommeri TG 
    (Ackermann/Gerschwiler) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. STV Küssnacht am          

Rigi SZ 
3. STV Laupersdorf SO 

1. TV Weiningen ZH 
2. FR+Töchterriege           
…Kaltbrunn SG 
3. TV Schleitheim SH 
 
(ohne SM-Titel) 

20
15

 
W

ill
is

au
 

1. BTV Luzern LU 
2. STV Lenzburg AG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. STV Unterkulm AG 
2. TV Weiningen AG 
3. STV Schmiedrued ZH 

1. DTV Laupersdorf/ 
    STV Niederbuchsiten SO        

(Probst/Anken) 
2. STV Niederbuchsiten/TV 

Schupfart SO (Schlienger/        
Albertini-Schlienger) 

3. TV Weite SG 
    (Schönenberger/Pavicic) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. DTV Weite SG 
3. STV Küssnacht am            
…Rigi SZ 

Mangels Teilnehmer – 
keine Austragung 

20
14

 
W

ill
is

au
 1. STV Niederbuchsiten  SO 

2. BTV Luzern LU 
3. STV Lenzburg AG 

1. STV Unterkulm AG 
2. TV Weiningen AG 
3. STV Schmiedrued ZH 

1. DTV Laupersdorf/ 
    STV Niederbuchsiten 
    SO (Probst/Anken) 
2. BTV Luzern LU 
    (Bucheli/Studer) 
3. TV Schupfart AG 
    (Schlienger/Schlienger) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. DTV Weite SG 
3. STV Eien- 
    Kleindöttigen AG 

Mangels Teilnehmer – 
keine Austragung 

20
13

 
U

tz
en

st
or

f 1. STV Frauenfeld TG  
1. STV Niederbuchsiten SO 
3. DTV Küssnacht SZ 

1. STV Unterkulm AG 
2. STV Eien- 
    Kleindöttingen AG 
3. TV Weiningen ZH 
 
(ohne SM-Titel) 

1. DTV Laupersdorf/ 
    STV Niederbuchsiten  
    SO (Probst/Anken) 
2. TV Welschenrohr SO 
    (Allemann/Eberhard) 
3. DR Schindellegi SZ 
    (Föllmi/Müller) 

1. STV Niederbuchsiten  SO 
2. TAC Chablais 1 VD 
3. DTV Weite SG 

1. FSG Cornaux NE 
2. DTV Bonaduz GR 
 
(ohne SM-Titel) 
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« Wir sind Ihr Partner für die  

      Instandhaltung Ihrer Förderanlagen. »

Im-Hof AG   

Hardmatt 932     

CH-5082 Kaisten

Tel.  +41 61 317 35 35   

Mail: info@im-hof.ch  

www.im-hof.ch

 Fördertechnik   Staubbindung                        

Code mit dem Handy scannen:

A5_Inserat_Im-Hof_Schw_M_Aerobic_24.indd   1 16.02.24   08:58
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AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

MEDAILLENGEWINNER SM AEROBIC 2013 – 2023
GAGNANTS DE MÉDAILLE CS D‘AÉROBIC 2013 – 2023

2.11.22/ jl 

 
 
 

Medaillengewinner SM Aerobic 2012-2023 / Gagnants de médaille CS d'aérobic 2012-2023 
 

Jahr Kat. Aktive Kat. 3er- bis 5er-Teams Kat. Paare Kat. Jugend Kat. 35+ 

20
23

 
Di

et
ik

on
 Z

H 

1. STV Frauenfeld & 
Guntershausen TG 

2. DTV Küssnacht SZ 
3. TV Sissach BL 

1. TV Sissach BL 
2. TV Lenzburg AG 
3. TV Thayngen SH 

1. TV Lenzburg  AG 
(Schild/Weber) 

2. STV-Frauenfeld & 
Guntershausen TG 
(Lüscher/Steinmann) 

3. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. TV Lenzburg AG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Weiningen SH 
2. Turne Schlaate 35+ 

SH 
3. BTV Bern BE 

20
22

 
Pf

äf
fik

on
 S

Z 

1. TV Eien-Kleindöttingen AG 
2. STVF Frauenfeld TG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Sissach BL 
2. TV Frutigen BE 
3. DTV Küssnacht am 

Rigi SZ 

1. DTV Laupersdorf / STV 
Niederbuchsiten SO 
(Probst/Anken) 

2. TV Lenzburg AG 
(Schild/Weber) 

3. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

1. TV Lenzburg AG 
2. STV Niederbuchsiten SO 
3. DTV Küssnacht am Rigi 

SZ 

1. Turne Schlaate 35+ 
SH 

2. BTV Bern BE 
3. TV Weiningen SH 

20
21

 
Sc

ha
ffh

au
se

n 

   

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. DTV Laupersdorf SO 
3. DTV Küssnacht am Rigi 

SZ 

 

20
19

 
Zu

ch
w

il 
SO

 1. TV Lenzburg AG 
2. DTV Küssnacht am Rigi 

SZ 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Eien-
Kleindöttingen AG 

2. STV Frauenfeld TG 
3. TV Frutigen BE 

1. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

2. TV Lenzburg AG 
(Schild/Weber) 

3. TV/DTV Schmiedrued AG 
(Bolliger/Hunziker-Hasler) 

1. DTV Küssnacht am Rigi 
SZ 

2. DTV Laupersdorf SO 
3. STV Niederbuchsiten SO 

1. TV/DTV Schleitheim 
SH 

2. TV Weinigen SH 
3. BTV Bern 35+ BE 

20
18

 
Fr

au
en

fe
ld

 1. DTV Küssnacht am Rigi  
SZ 

2. DTV Laupersdorf 1 SO 
3. TV Eien-Kleindöttingen AG 

1. TV Eien-
Kleindöttingen 1 AG 

2. TV Eien-
Kleindöttingen 2 AG 

3. TV Oberwinterthur ZH 

1. TV Eien-Kleindöttingen AG 
(Jeggli/Treier) 

2. DTV Laupersdorf / STV 
Niederbuchsiten SO 
(Probst/Anken) 

3. STV Sommeri TG 
(Ackermann/Gerschwiler) 

1. DTV Küssnacht am Rigi 
SZ 

2. DTV Laupersdorf SO 
3. STV Niederbuchsiten SO 

1. TV/DTV Schleitheim 
SH 

2. TV Weiningen ZH 
3. FR+Töchterriege 

Kaltbrunn SG 

20
17

 
Vi

lla
rs

 V
D 

1. DTV Küssnacht am             
.   Rigi SZ 

2. TV Lenzburg AG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. TV Eien-Kleindöttigen 
.   AG 
2. TV Weiningen ZH 
3. BTV Luzern LU 

1. DTV Laupersdorf/STV         .   
Niederbuchsiten SO                     
.   (Probst/Anken) 
2. TV Lenzburg AG 
    (Schild/Weber) 
3. TV Eien-Kleindöttigen AG 
    (Jaeggli/Treier) 

1. DTV Küssnacht am           
.   Rigi SZ 
2. STV Niederbuchsiten SO 
3. TV Weite SG 

Mangels Teilnehmer – 
keine Austragung 

20
16

 
Pf

äf
fik

on
 S

Z 

1. DTV Laupersdorf SO 
2. STV Niederbuchsiten SO 
3. STV Lenzburg AG 

1. STV Unterkulm AG 
2. TV Eien-Kleindöttigen 

AG 
3. TV Oberschan SG 

1. STV Niederbuchsiten/TV 
Schupfart SO (Schlienger/        
Albertini-Schlienger 

2. DR Schindellegi SZ 
    (Müller/Föllmi) 
3. STV Sommeri TG 
    (Ackermann/Gerschwiler) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. STV Küssnacht am          

Rigi SZ 
3. STV Laupersdorf SO 

1. TV Weiningen ZH 
2. FR+Töchterriege           
…Kaltbrunn SG 
3. TV Schleitheim SH 
 
(ohne SM-Titel) 

20
15

 
W

ill
is

au
 

1. BTV Luzern LU 
2. STV Lenzburg AG 
3. DTV Laupersdorf SO 

1. STV Unterkulm AG 
2. TV Weiningen AG 
3. STV Schmiedrued ZH 

1. DTV Laupersdorf/ 
    STV Niederbuchsiten SO        

(Probst/Anken) 
2. STV Niederbuchsiten/TV 

Schupfart SO (Schlienger/        
Albertini-Schlienger) 

3. TV Weite SG 
    (Schönenberger/Pavicic) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. DTV Weite SG 
3. STV Küssnacht am            
…Rigi SZ 

Mangels Teilnehmer – 
keine Austragung 

20
14

 
W

ill
is

au
 1. STV Niederbuchsiten  SO 

2. BTV Luzern LU 
3. STV Lenzburg AG 

1. STV Unterkulm AG 
2. TV Weiningen AG 
3. STV Schmiedrued ZH 

1. DTV Laupersdorf/ 
    STV Niederbuchsiten 
    SO (Probst/Anken) 
2. BTV Luzern LU 
    (Bucheli/Studer) 
3. TV Schupfart AG 
    (Schlienger/Schlienger) 

1. STV Niederbuchsiten SO 
2. DTV Weite SG 
3. STV Eien- 
    Kleindöttigen AG 

Mangels Teilnehmer – 
keine Austragung 

20
13

 
Ut

ze
ns

to
rf 1. STV Frauenfeld TG  

1. STV Niederbuchsiten SO 
3. DTV Küssnacht SZ 

1. STV Unterkulm AG 
2. STV Eien- 
    Kleindöttingen AG 
3. TV Weiningen ZH 
 
(ohne SM-Titel) 

1. DTV Laupersdorf/ 
    STV Niederbuchsiten  
    SO (Probst/Anken) 
2. TV Welschenrohr SO 
    (Allemann/Eberhard) 
3. DR Schindellegi SZ 
    (Föllmi/Müller) 

1. STV Niederbuchsiten  SO 
2. TAC Chablais 1 VD 
3. DTV Weite SG 

1. FSG Cornaux NE 
2. DTV Bonaduz GR 
 
(ohne SM-Titel) 

Wir unterstützen die Jugend 
Nous soutenons la jeunesse 
Noi sosteniamo la gioventù 
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GRATIS 
PROBEWOCHE

Entdecken Sie unsere Gruppenkurse, Cardio- und 
Krafttrainingsgeräte und entspannen Sie sich in unserem 
Wellnessbereich mit Sauna und Hammam. 
Bereit Ihre Ziele zu erreichen? 

Finde den nächstgelegenen Club 
auf www.letsgofitness.ch.
Exklusiv für neue Mitglieder. Eine Gratis Probewoche pro Person. 
Aktivierung bis zum 30.11.2024.

OHNE VERPFLICHTUNG

OHNE VERPFLICHTUNG

Scannen Sie den QR-Code, um Ihre gratis 
Probewoche zu aktivieren oder vereinbaren 
Sie einen Termin direkt im Club.



79

AEROBIC
SCHWEIZER MEISTERSCHAFTEN

SISSACH
LAUSEN

2024

AEROBIC-KURSPROGRAMM 2025
PLAN DES COURS D‘AÉROBIC 2025

AEROBIC-KURSPROGRAMM 2025
PLAN DES COURS D‘AÉROBIC 2025

Kursbezeichnung              
Description du cours

Tage         
Jours

Sprache             
Langue

Datum                            
Date

Kursort                        
Lieu

Leiterausbildung Aerobic / Workshop 
Grundschritt 1 d 11.01.2025 Zofingen

Leiterausbildung Aerobic / Workshop 
Grundschritt 1 d 01.03.2025 Zofingen

Cours de préparation au cours de moniteur 
/ Atelier sur les pas de base 1 d/f 22.03.2025 Estavayer-le-Lac

Leiterausbildung Aerobic / Workshop 
Grundschritt 1 d 16.08.2025 Zofingen

Basiskurs 1: Leitertätigkeit 3 d/f 28.-30.03.2025 Sursee
Basiskurs 2: Elemente 1 d/f 23.08.2025 Aarau
Basiskurs 3: Choreografie 2 d/f 15.-16.11.2025 Aarau
Imputs Aerobic Weisungen & Programme 1 d/f 09.12.2024 virtuell

Jugend Weekend Aerobic 2025 2 d/f 05./06.07.2025 Frutigresort

Inscriptions directement sur le plan des cours en ligne sur www.stv-fsg.ch - cours - plan des cours (exkl. Cours de juge)

Aerobic-Kursprogramm 2025

Kursnummer        
Numero du cours

Vorbereitungskurs / Cours de préparation 

Leiterausbildung Aerobic 

1412443.3750

Plan des cours d'aérobic 2025

1412445.3750

1412444.3750

1412447.3750

1001830.3750

Jugend-Aerobic- Weekend 
4001184.4120

1001901.3750

Richterausbildung Aerobic
Ausführliche Informationen zur Richterausbildung Aerobic sind online auf www.stv-fsg.ch - Ausbildung - Richter.
Des informations détaillées sur la formation des juges en aérobic sont disponibles en ligne sous
www.stv-fsg.ch - Formation - Juges. 

1001902.3750

1412448.3750

Anmeldung direkt im online-Kursplan auf www.stv-fsg.ch - Kurse - Kursplan (exkl. Richterkurs).
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Bläuer Holzbau AG, Netzenstrasse 4, 4450 Sissach
Tel. 061 975 85 50, info@blaeuer-holzbau.ch, www.bläuer-holzbau.ch

in erster Linie Holz 

  «Wir erfreuen  
     gerne auch Ihren 
 Gaumen. »

Bergladen Dietisberg
Hauptstrasse 64
4450 Sissach
dietisberg.ch
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NUMÉROS DE TÉLÉPHONE
EN CAS D’URGENCE 

Samaritains sur place		  079 209 06 98 

Sanitaire			   144 

Hôpital cantonale de Liestal	 061 925 25 25 

Police 			   117 

Service du feu 		  118 

REGA Sauvetage		  1414 

Coordonnées de l’héliport 	 624`627/258`224
 
CO chef de sécurité sur place 	 079 376 98 59 

CO vice-président sur place 	 079 482 87 13 

Adresses pour sauvetage 
Halle de compétition :	 Halle polyvalente Stutz 
		  Schelligackerweg 6, Lausen
 
Echauffement :	 Halle de gymnastique Bifang 
		  Grammontstrasse 4, Lausen

TELEFONNUMMERN
ADRESSEN FÜR RETTUNGEN

Samariter auf Platz 		  079 209 06 98

Sanität			   144

Kantonsspital Liestal		  061 925 25 25

Polizei			   117

Feuerwehr			  118

REGA Rettungsflugwacht	 1414

Helikopterlandeplatz Koordinaten 	 624`627/258`224

OK Sicherheitschef auf Platz 	 079 376 98 59

OK Vizepräsident auf Platz	 079 482 87 13

Adressen für Rettungen
Wettkampfhalle: 	 Mehrzweckhalle Stutz
		  Schelligackerweg 6, Lausen

Einturnen: 		 Turnhalle Bifang 
		  Grammontstrasse 4, Lausen

SICHERHEIT
SÉCURITÉ
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SEIT 1880

Brillen die Dein Leben bewegen.
Müller Optik / Hauptstrasse 51 / 4450 Sissach / 061 971 12 82 / www.muelleroptik.ch

Wir wünschen 
allen Sportler:innen  
viel Erfolg!
huerzeler.com

HUE-Inserat-Turnverein Sissach.indd   1 23.01.24   09:31
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die

Du hast die

wir
Party,

Ideen!
PARTY.
FASNACHT. DEKO.
Hauptstrasse 15, 4455 Zunzgen
wop-shop.ch
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Gartenträume? 
… wir realisieren sie! 

Bärenmattenstrasse 7, 4434 Hölstein      
Tel. 061 953 13 30 

www.arbosgartenbau.ch 
 

Gartenplanung                          Gartenbau                                Gartenpflege 

Zweite Brille kostenlos. Seit 2008.
Erhalten Sie beim Kauf einer Korrekturbrille *  

(Fassung und Gläser) aus unserem  
Zweitbrillen-Sortiment. Auf Wunsch mit  

Upgrade-Optionen auf Gläser erhältlich.

* ausgenommen Komplettangebote, Aktionen und MiYOSMART Gläser 

Auch mit Sonnenbrillengläsern

Import Optik Sissach | Hauptstrasse 44 | 4450 Sissach | 061 973 11 66
www.import-optik.swiss 
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MODÉRATION

Patricia Inderbitzin, Niederdorf BL

Patricia a dirigé la DTV / JSV Niederdorf pendant 
de nombreuses années et a développé la discipline 
sportive du team aérobic au sein de la société, parti-
cipant avec succès à des concours de sociétés. Elle 
a travaillé pour la FSG dans le domaine de l'aérobic 
et a enseigné différents cours de tendance ainsi que 
des formations de base. Ayant conservé intact son 
enthousiasme pour l'aérobic, elle continue à donner 
des leçons de temps en temps.

René Ritter, Wenslingen BL 

René a grandi avec la société de gymnastique de 
Wenslingen, et il a pris part à plusieurs fêtes de gym-
nastique. Il est maître agriculteur, directeur  d’exploita-
tion de leimenhof.ch et également DJ on Tour depuis 
plus de 20 ans. Il passe des fêtes de société à l’Open 
Air Gampel ou Greenfield. En hiver, c’est lui qui met 
l’ambiance dans le Kuhbar Arosa en tant que DJ. 

www.dj-rene.ch

Patricia Inderbitzin, Niederdorf BL

Patricia war über viele Jahre Leiterin des DTV / JSV 
Niederdorf. Sie hat die Sportart Team Aerobic im Verein 
aufgebaut und erfolgreich an Vereinswettkämpfen teil-
genommen. Für den STV war sie im Ressort Aerobic 
tätig und unterrichtete verschiedene Trendkurse sowie 
Grundausbildungen. Ihre Begeisterung fürs Aerobic ist 
nach wie vor gross, so dass sie weiterhin immer mal 
wieder Lektionen gibt.

René Ritter, Wenslingen BL
 
René ist mit dem Turnverein Wenslingen aufgewachsen 
und hat an vielen Turnfesten teilgenommen. Er ist Meis-
terlandwirt, Betriebsleiter des leimenhof.ch und zudem 
seit über 20 Jahren als DJ on Tour. Von Vereinsfesten 
bis u.a. am Open Air Gampel oder Greenfield. Im Win-
ter sorgt René als Resident DJ in der Kuhbar Arosa für 
Stimmung.

www.dj-rene.ch

MODERATION

SHOWPROGRAMM
SPECTACLE
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Mit UP Group behalten Sie bei 
Höchstleistungen die Balance

upgroup.ch
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AGRES
TZ SISSACH - SV LAUSEN

GETU 
TZ SISSACH - SV LAUSEN

Les gymnastes de gymnastique aux agrès de la TZ 
Sissach et de la SV Lausen ont uni leurs forces pour 
mettre sur pied l’édition 2024 des Championnats su-
isses d’aérobic. Les deux sociétés participent nor-
malement avec succès aux concours individuels des 
championnats de gymnastique aux agrès. Le groupe 
de spectacle comporte 19 dames et trois hommes de 
15 à 25 ans. Le programme a été conçu tout exprès 
pour cette manifestation spéciale sur la devise « 80e 
anniversaire ». Organiser le spectacle ensemble sera 
une première pour le groupe.

Die Geräteturnerinnen und Turner vom Turnzent-
rum Sissach und Sportverein Lausen haben sich für 
die diesjährige Aerobic Schweizer Meisterschaften 
zusammengetan. Beide Vereine turnen normaler-
weise erfolgreich Einzelwettkämpfe an Gerätemeis-
terschaften. Der Showgruppe haben sich 19 Frauen 
angeschlossen und 3 Männer. Die 22 Turnerinnen 
und Turner sind zwischen 15 und 25 Jahre alt. Das 
Programm wurde extra für diesen speziellen Anlass 
zusammengestellt und steht unter dem Motto «80er 
Jahre». Für die Gruppe wird es eine Premiere sein die 
Show zusammen aufzuführen.

SHOWPROGRAMM
SPECTACLE
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Neumattstrasse 6  4450 Sissach

061 976 40 40
www.brönnimann.swiss  

Elektroinstallationen
Photovoltaik
Netzwerke
Messungen  
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LA WURLITZER-CLIQUE  
ZUNZGEN...

DIE WURLITZER-CLIQUE  
ZUNZGEN...

 … est un groupe de carnaval, qui existe depuis 
1975. Nous sommes 30 musiciens et près de 10 jeu-
nes membres qui nous réunissons tous les jeudis pour 
répéter. A carnaval, nous défilons dans les rues de 
Sissach et de Bâle en sifflant et en jouant du tambour, 
vêtus de costumes faits main sur un thème d’actualité 
que nous traitons de manière humoristique.

… forme les enfants et les jeunes. Notre relève est 
importante pour nous. Les moniteurs.trices entraînent 
chaque semaine nos jeunes avec fifres et tambours.
 
… participe avec succès à des concours: la jeune 
garde ainsi que la base prennent régulièrement part à 
des concours, notamment aux fêtes estivales de l'as-
sociation et, pendant la période précédant le carnaval, 
au concours régional de fifres et tambours. 

… expérimente sur la scène: nous organisons 
tous les deux notre propre soirée d’avant-carnaval, 
la soirée Wurlitzer, et sommes parfois engagés pour 
nous produire à d’autres manifestations où nous mon-
trons, par des productions originales, qu'il n'est pas 
seulement possible de jouer l'"arabi" avec un piccolo 
et un tambour, mais que - souvent couplés à d'autres 
instruments - presque tous les styles musicaux sont 
possibles, du folklorique à la samba.

 …ist eine Fasnachtsclique, die es seit 1975 gibt. 
Wir sind rund 30 aktive Musizierende und rund 10 
Jungmitglieder, die sich immer donnerstags zur Probe 
treffen. An der Fasnacht ziehen wir mit selbstgemach-
ten Kostümen und einem Sujet, mit dem wir ein ak-
tuelles Thema humoristisch ausspielen, pfeifend und 
trommelnd durch die Gassen von Sissach und Basel.

…bildet Kinder und Jugendliche aus. Unser Nach-
wuchs liegt uns am Herzen. Die Leiterinnen und Leiter 
üben wöchentlich mit unseren jungen Trommler:innen 
und Pfeifer:innen. 
…macht erfolgreich an Wettspielen mit: Die Jun-
ge Garde sowie der Stamm nehmen regelmässig an 
Wettspielen teil, so an den sommerlichen Verbands-
festen und in der Vorfasnachtszeit am Regionalen 
Preistrommeln und -pfeifen. 

…experimentiert auf der Showbühne. Wir orga-
nisieren jedes zweite Jahr unseren eigenen Vorfas-
nachtsabend, den Wurlitzer-Plausch, und werden ge-
legentlich für Auftritte an anderen Anlässen engagiert. 
Dort wollen wir mit originellen Vorträgen zeigen, dass 
man mit Piccolo und Trommel nicht nur den „Arabi“ 
spielen kann, sondern – oft gepaart mit anderen In-
strumenten - vom Ländler bis zum Samba fast alle 
musikalischen Stilrichtungen möglich sind.

SHOWPROGRAMM
SPECTACLE
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Bischofsteinweg 15
Dipl. Bau-Ingenieur
CH - 4450 Sissach Fax 061 971 72 72

Tel. 061 971 71 71
ETH / SIA

b gl a t tn e r aIngenieurbüro Blattner AG, Bischofsteinweg 15, Sissach

Inserat für die Schweizer Meisterschaft Aerobic
123 mm x 90 mm, schwarz-weiss

1

07.06.2024

Inserat für die Schweizer Meisterschaft Aerobic

Wir sind bei Fragen unter 061 971 71 71 erreichbar.

Tel. 061 971 71 71 blattner-ag.ch
INGENIEURBÜRO BLATTNER AG

info@blattner-ag.ch

b l a t t n e r a g
Fax 061 971 72 72

BISCHOFSTEINWEG 15, SISSACH

123.0

90
.0

Viel Spass an den Schweizer Meisterschaften Aerobic 2024 wünscht...

... Ihr Ingenieurbüro für Hoch- und Tiefbau aus Sissach.

3.03.0

3.
0

Echt stark, wenn die Milch 
aus der Nähe kommt.

Schweizer Milch und 
Milchprodukte. Echt stark.

DER PRODUKTIONSSTANDARDFÜR SCHWEIZER MILCH.SWISSMILK.CH/GREEN

INS_SM-Green_Naehe-V2_A6-quer_sw_de-fr-it.indd   1 30.01.20   09:45
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Hello, je suis Beat, je viens de Bâle-Campagne et je 
suis à la recherche de beats… !

Peut-être vous demandez-vous pourquoi je porte ce 
nom ? 

Voilà l’explication : le comité d’organisation cherchait 
un slogan pour les CSA 2024 et a proposé « Aero-
bicPOWER à Bâle-Campagne » (Baselbiet en alle-
mand ; NdT.). Ce jeu de mots a prêté à confusion et 
certains se sont demandés qui était ce 
«Baselbeat »? C’est la raison pour laquelle le slogan 
a été modifié alors que mon nom de Beat est resté.

Je ne connais presque rien sur l’aérobic, mais je sais 
que ce sport se pratique sur des beats (rythmes) en-
diablés. Je vais donc ces prochaines semaines partir 

à la recherche de 
ces beats.

Aidez-moi à les 
trouver lors de 
l’AerobicPOWER à 
Bâle-Campagne !

Votre Beat

BEAT – NOTRE MASCOTTE

SHOWPROGRAMM
SPECTACLE

Hallo, ich bin Beat aus dem Baselbiet und auf der Su-
che nach dem beat! 

Vielleicht fragt ihr euch, warum ich diesen Namen tra-
ge?

Mein Name kam folgendermassen zustande: Das Or-
ganisationskomitee suchte ein Motto für die SMA 2024 
und schlug «AerobicPOWER im BaselBEAT» vor. Die-
ses Wortspiel führte jedoch zu Verwirrung und einige 
fragten: «Wer ist denn dieser Basel-Beat?». Daher wur-
de das Motto schlichtweg auf Baselbiet angepasst und 
für mich blieb der Name Beat übrig.

Da ich von Aerobic wenig Ahnung habe, aber weiss, 
dass Aerobic zu einem mitreissenden beat geturnt wird, 
mache ich mich in den nächsten Wochen auf die Suche 
nach genau diesem beat.

Helft mir, den beat und die 
AerobicPOWER im Basel-
biet zu finden!

Euer Beat

BEAT - UNSER MASKOTTCHEN
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BELLE PAUSESCHÖNE PAUSE

SHOWPROGRAMM
SPECTACLE

2

X X
X

X

1 4

3

3

3

4

1

4

43

4 GEWINNT
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NOTES
SOUVENIRS

NOTIZEN
ERINNERUNGEN

SHOWPROGRAMM
SPECTACLE
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Fotos Team Aerobic  TV Sissach



Mit jedem
Einsatz
gewinnt der
Baselbieter 
Sport

Sportfonds Baselland
Sportamt Baselland


